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N a g y k é p e s á r j e g y z é k i n g y e n é t b é r m e n t v e . 
J a v í t á s o k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

H a r m o n i k á r ó l , n i e c h . h a n g s z e r e k r ő l , z o n g o ­
r á r ó l k ü l ö n - k ü l ö n k é p e s á r j e g y z é k k é r e n d ő . 

Legújabb! Legújabb! 

MINIATŰR ARISTON 
változtatható játéklapokkal és 

korlátlan műsorral. 4700 
Ezen nj találmányú hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneinmeret nélkül száz meg száz 

tetszés szerinti zenedarabot lehet játszani. 
Ára 8 frt 50 kr., a kótalapok drbja 25 kr. 
Megrendelésekéi az árak előleges beküldése mel­

lett vagy utánvétellel eszközli 

STERNBERG ÁRMIN ÉS TESTYÉRE 
hangszer-ipartelepe 

Badapest, VII., Kerepesi út 36. sz. 

M e g y e h á z a k , ü l é s t e r m e k , k ö z s é g i é s m á s 
h i v a t a l i i r o d á k é s e g y l e t i h e l y i s é g e k r é s z é r e ! 

ö felsége a király és 0 felsége a királyné 

olajfestmény-arczképei 
az 1879-ben alapitolt, jutalomdíjazott műtermemben 
legfinomabban és művészi kivitelben készíttetnek el. 
O f e l s é g e o l a j f e s t m é n y - a r c z k é p e m a g y a r l o ­
v a s s á g i t á b o r n o k v a g y o s z t r . g y a l o g - t á b o r n o k i 
e g y e n r u h á b a n , életnagyságú alakban vaay mellkép-
ben, tetszés szerint megrendelhető. Kérdésekre t ér-
mentett válasz azonnal adatik. Ugyszinte készíttetnek 
b á r m e l y b e k ü l d ö t t t e s z é s s z e r i n t i arczkép után 
életnagyságú olajfestmény-arczképek (me)l-. térdképek 
és egész alakok), mely arczképek a l e g s z e b b s z o b a ­
d í s z t képezik és fölötte alkalmasak h á z a s s á g i , n e v ­
e s s z ü l e t é s n a p i valamint más ünnepi ajándékul és 
ö r ö k emlékül szolgainak (különösen e l h u n y t a k r ó l ) . 
Az arezkép hibátlanul küldetik viszsza. Hü hasonlatos­

ságért szigorú kezesség. Továbbá elfogadtatnak mindennemű és nagyságú egyházi képek 
unom és leggondosabb elkészítésre. D#~ Számtalan hízelgő, elismerő levél bárki által 

megtekinthető. " • 8 Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 

Bodascher Siegfried tFsZ&ZBZ? Bécs, 
MV~ A l a p í t t a t o t t 1 8 7 9 - b e n . ~9H 

H. Grosse Pfarr-
g a s s e Nr. 6 . 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 4. szám) megjelent 
^ ^ ^ B és minden könyvkereskedésben kapható: 

OLCSÓ KÖNYVTÁR. 
Szerkeszti 

G Y U L A I PÁL. 

301 . 

302. 

304. 

305. 

307. 

309. 

312. 
314. 

315. 

L e g ú j a b b a n m e g j e l e n t f ü z e t e k : 
• 

füzet. V i s s z a p i l l a n t á s 2 0 0 0 - b ő l 1 8 8 7 - d i k é v r e . Kegény. Irta Bellamy 
Edvdrd. Fordította Radtányi Dániel. F ű z v e ._. __. __ 80 kr. 

• A z u t o l s ó A b e n s z e r a d s . Irta Chateaubriand F. Franezia eredeti 
bői fordította Dr. Radq, latrán. Fűzve _ . .__ __. __. 20 kr. 

• B é l d l P á l . A gróf Teleki-féle alapítványból száz arany pálya­
díjjal juta lmazot t eredeti szomorújáték öt felvonásban. Irta 
Szigligeti Ede. Fűzve . . . . . . . . . . . . . . . 40 kr. 

• A t e n g e r é s s z e r e l e m h u l l á m a i . Szomorújáték öt felvonásban. 
Irta Grillparzer Ferencz. Fordította Irdnfi Jenő. F ű z v e 30 kr. 

« L u k i s L a r a s . Irta Bike'las Dömötör. Uj-görögből ford. Horváth 
György. Fűzve . . . . . . _-. — . . . . . . . . . . . . 30 kr. 

« T á r k o n y i b á r ó A m a d é L á s z l ó v e r s e i . Összegyűjtötte, beve­
zette és jegyzetekkel kisérte Négyesy Láizló. F ű z v e 1 frt 40 kr. 

« B u r n s . Irta Carlyle, Fordította Levay Józsej. F ű z v e — 20 kr. 
« G r ó f R á d a y G e d e o n ö s s z e s m ű v e i . Összegyűjtötte s bevezette 

Vávzy János. Fűzve __. . . . . . . __. . . . . . . ._ 40 kr. 
« A v e t e r á n o k . Életkép a fővárosi életből, három felvonásban, 

dalokkal. " Irta Bérezik Árpád. F ű z v e . 

í • • 
& A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megje lent és minden k ö n y v ­
it kereskedésben k a p h a t ó : 

VERNE GYULA. 

1 B R A N I C A N N É ASSZONYSÁG. 
REGÉNY. 

Franeziából fordította 

H U S Z Á R I M R E . 

82 képpel. 

<| Ara fűzve 3 frt, vászonba kötve 3 frt 50 kr. 
m 

* — w — 
EXTRA CDKCEKTSATEO 

B L O S S O M S . 

? HCW_BÓNpSTlOHDOH 

Íi4 

Kérje a következő pompás új illatszert: 

CRAB APLE BLOSSOMS 
Vadalma-virág. (Külön elkészítve.) 

Az .Argonaut. igy ír: «A legkellemesebb és leg­
pompásabb illatszer, amelynek sikerült néhány hó­
nap alatt minden más illatszert London, Paris 
és Aetv-Tork magas hölgyvilágának boudoir-jai-
ból kiszorítani'. — Továbbá Orchidía, Wnite -
Lilac. Lotus -Blossoms , Gardénia, (orchi­
dea, fehér orgona, lotusvirág, gardénia). 1, 2, 3, 
4 nncia = 30, 60, 90, 120 grammos üvegcsékben. 

E g y e d ü l i k é s z í t ő : ±770 
T H E C R O W N P E R T U M É R T O 

1 7 7 N e w Bond S t r e e t , L o n d o n . 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV., 
egyetem-uteza 4. sz. a. 

Alapíttatott 1858-ban. A Ferencz József-rend lovagja, az arany érdemkereszt 

tulajd. 0 cs, és k. fensége József föhg ndv. szállítója. 

WALSER FERENCZ 
első magyar gép- és tűzoltószerek gyára, 

harang- és érczöntőde 
Budapesten, Rottenbiller-utcza 66. sz. 
Készít: T ű z f e c s k e n d ő k e t , k e r t i f e c s ­
k e n d ő k e t , t e m p l o m h a r a n g o k a t , szao. 
forgatható vaskó; onával vagy fakoronával; 
v a s - h a r a n g l á b a k a t , melyek a tornyot a 
megrázkódtatás ellen óvják; k u t a k a t é s 
s z i v a t t y ú k a t 10 frttól följebb; s z a g m e n ­
t e s á r n y é k s z é k e k e t 21 forinttól följebb; 

f ü r d ő k á d a k a t é s f ü r d ő k á l y h á k a t . 

Egyetlen magyar vizmíiépitő-vállalat. 
A készítményért teljes jótállás vállaltatik. 

K é p e s ár jegyzékek é s k ö l t s é g t e r v e z e t e k 
d í j m e n t a s e n k ü l d e t n e k . 

f MAfi&LriBI^iKSfi.. tECHAGCTBB ÉS IEBÜJBB HIBNEVÚ ÓRAÜZLETE, ^ 

W 181.7. C; 
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ÓRÁK,ÉKSZEREK 10-évíjótállással l 
RÉSZLETFIZETÉSRE 

épe* árjegyzék bérmentve. Javítások poniosaai eszkőzottatnelc 

I 
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Szt.-Margitszigeti gyógyfürdőtiely Budapest, 
A szt.-Margitszigeti 43-7° C. h é w i z kitűnő eredményny6l használtatott mint 
f ü r d ő vagy belsőleg, mint gyógyital és b e l é l e g z é s r e a következő kóralakok 
ellen: k ö s z v é n y , csuz , z s á b á k , i d ü l t k ü t e g e k , k i i l s é r t é s e k u t á n f e l l é ­
p e t t i z x a d m á n y o k , g ö r v é l y é s b u j a k é r , m á j - , g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k , 
i d ü l t s z é k r e k e d é s , h ó l y a g h u r u t , n ő i b á n t a l m a k , g a r a t - , g é g e - , t ü d ő -
h u r u t , h ü d é s e k , i d e g b a n t a l m a k . A gyógymód hathatósabbá tétele czéljá-
ból meglepő sikerrel használtatott a m a s s a g e é s v i l l a m o s f ü r d ő . 135 hold 
sétakert, t i s z t e p o r m e n t e s l e v e g ő és 300 vendégszoba, társalgási és tekéző-
terem, posta, telefon, távírda, gyógyszertár és elismert jó konyha. — Eendelő 
fürdőorvos: D r . B a u e r A n t a l , főherczegi ndv. orvos. — Naponta katona- és 
czigányzene. — Hajóközlekedés félóránként. Menettérti jegy: hétköznap 20 kr., 
vasár- és ünnepnap 34 kr., gyermekjegy 10 kr. t/W F ü r d ő - i d é n y t a r t a m a 
m á j u s 1 - t ő l s z e p t . 3 0 - i g . ~ M A szoba-áraknál május és szeptember hóban 
3 0 " . e n g e d m é n y . A h é w i z , mely az eddigi tapasztalatok szerint k ö s z v é n y 
ellen oly hatásosnak bizonyult, hogy joggal k ö s z v é n y g y ó g y v i z n e k nevezhető, 
frissen töltve készletben, főraktár E d e s k u t y I<. ndv. á sványv íz - s zá l l í t óná l 
Budapes ten . ftT Á r s z a b á l y k í v á n a t r a b é r m e n t v e m e g k ü l d e t i k . ~ W 

4747 A szt.-Margitszigeti gyégyflirdó-feliigyelóség Budapesten. 
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Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j fél évre _ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG { * * " é ™ » "* | Csupán , POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { T " *"• * t ^ | K a ' 6 1 d Í e l5f lzetó8<l l lhM • * » « • * • I félévre _ 4 t | \ félévre _ 2.SO meghatározott viteldíj is csatolandó. 

V' 

VALUTÁNK RENDEZÉSE. 

A
MAGTÁR pénzügyek történetében maradandó 

és fényes helyet biztosított magának We-
. kerle Sándor pénzügyminiszter, a midőn 

arra vállalkozott, hogy Magyarország pénzrend­
szerét megállapítsa. Az egyensúly helyreállítása 
államháztartásunkban szintén az ő nevéhez van 
fűzve. De az állami mérleg alakulására a napi 
események oly nagy hatással vannak, hogy 
az egyensúly maga rendszerint az idők folya­
mán könnyen megingatható és megteremtése 
nem megy maradandó alkotás-számba. Jó pénz­
ügyi politikát csinálhat ügyes és erélyes ember 
is. Egy ívj pénzrendszer megalkotására és keresz­
tülvitelére azonban csak valódi államférfi képes. 
Mint ilyent ünnepli ma Wekerlét egész Magyar­
ország valutarendezési javaslataiért. Mint állam­
férfi döntő hatással van az egész monarkhia 
gazdasági életére és alkotása az európai hirü 
politikusok sorába emelte. 

Művének megalkotása, épen sajátszerű viszo­
nyainknál fogva, óriási akadályokba ütközött. 
Nemcsak itthon kellett megküzdenie megrög­
zött előítéletekkel és megrozsdásodott szokások­
kal, hanem szembe kellett szállnia a monarkhia 
másik államának maradiságával, kuszált politi­
kai pártéletével és vezérlő politikusainak min­
den alkotástól, minden újítástól írtózó határo­
zatlanságával. 

Itthon a valutarendezés úttörő munka. Pén­
zünk történetének szomorú lapjain a magyar 
állam joga pénzrendszerének önálló megalkotá­
sára elhomályosult és századokon át 1867-ig 
nem gyakoroltatott, s 1867-ben s azóta csak 
abban nyilvánult, hogy az Ausztria által önké­
nyesen megalkotott rendszer hazánkban elfo­
gadtatott és így — legalább az alkotmányjogi 
követelményeknek megfelelve — törvényesít­
tetett. 

Nemzeti királyaink alatt a király pénzverési 
joga meg volt alapítva, hanem e jog gyakorlása 
körül nagy visszaélések történhettek. A pénzne­
mek csonka értékkel verettek, s a kamarai hasz­
not hamis utón keresték. Komolyak és hangosak 
lehettek valóban a panaszok, midőn már oda 
fajultak, hogy az akkori országgyűléseken kifeje­
zésre jutottak. 

Fessler szerint Kóbert Károly volt az első 
magyar király, a ki a pénzlábat általános és 
állandó törvényben megállapította. Alatta vere­
tett az első aranypénzünk, és ő rendezte bányá­

szatunkat. A mit Károly megállapított, azt Nagy 
Lajos kiépítette. Az 1323-ki temesvári ország­
gyűlésen kelt, s az 1338-iki, főleg az 1342-iki 
évben kiadott törvényekkel és rendeletekkel in­
tézkedtek «a hongyülés többszöri panaszai foly­
tán » a forgásban levő rósz pénznemeknek jók­
kal való helyettesítéséről. Azonban sem az akkori 
pénzlábról, sem a pénzrendszerről tüzetesebb 
adatok nem maradtak fenn. 

A Hunyadiak korabeli ós a Jagellók alatti vi­
szonyokról már többet tudunk. 1492—1526 közt 
nevezetes rendelkezések történtek. Az országgyű­
lések megszorították a fejedelmek pénzverési 
jogát és ennek kiterjedését a papírpénzre nem 
ismerték el. Szabályozták újból a pénzt, s erre 
ismét égető szükség lehetett, mert apáink a 
fémpénzek haszonleső meghamisításán kivül 
megismerkedtek már a papírpénz kétes értékű 

Kozmata Ferencz fényképe után metszette Morelli. 

W E K E R L E S Á N D O R P É N Z Ü G Y M I N I S Z T E R . 
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áldásaival is. Kezdték félteni az országban levő 
ezüstöt a kiviteltől. Megtiltották a régi pénz be­
cserélését és visszatartását, valamint az ezüsttel 
üzérkedést. Az ország ez időben nagy deval-
váczión ment keresztül, a mi az újonan felfede­
zett világrészből behozott nemes érezek nagy 
mennyiségének tulajdoníttatott. 

A valuta az ezüst volt, az akkori általános 
pénzfém. Voltak talléraink és forintjaink, kraj-
czárokra fölosztva. A tallér 75 krral számítta­
tott. A rósz pénzekről akkor is általánosan 
panaszkodtak, a mi az 1622-ki borzasztó drága­
sággal sújtott évben kétszeres baj volt. 

A mohácsi vész után és a Habsburg-ház 
trónrajutásával Magyarország függetlensége köz­
gazdasági tekintetben megcsonkíttatott, habár 
a papiroson fentartatott. A pénzverés királyi jog 
volt s a király azt abszolút alakban, alig korlá­
tozva a rendi országgyűlések beleszólása által, 
gyakorolta. Királyi pénzverdék fennálltak Kör-
möczön, Selmeczen, és Nagy-Bányán. Arany- és 
ezüstbányáink kiaknázása is, bár folyton ha­
nyatló irányban, tovább folyt, de a körmöczi 
pénzverde kivételével, főkép rézváltópénz vere­
tett, mig nemes fémeinket kivitték Ausztriába, 
s felhasználták a hadviselési kiadások fedezé­
sére. 

Azóta Magyarországnak önálló valutája csak 
forradalmakban volt. Az utolsó önálló magyar 
pénzt Eákóczi verette, s az egyetlen magyar 
papírpénz-kibocsátás az 1848—49-iki államje 

gyek voltak. 
A török háborúk idején a fémpénz kiszivár­

gott és forgalmunkat nyomorult rézpénzzel vol­
tunk kénytelenek ellátni. Igen helyesen jellemzi 
e századok állapotát Beniczky Lajos ((Magyar­
ország pénzviszonyai, stb.» czimü munkájában. 
Elszegényedésünk egyik főoka, szerinte, hazai 
pénzforrásainknak hazánk érdekeivel ellenkező 
irányban való kezelésében rejlett. Hazai bánya­
törvényeink az osztrák szellemű kamara befo­
lyása alatt álltak. Érczkincsünk idegen czélokra 
fordíttatott. 

így aztán Magda Pálnak, hazánk érdemes 
leírójának, nem volt oka csodálkozni e szá­
zad elején, ha a 100-tól 300 millióra becsült 
fémpénzeknek nyoma veszett, s hogy magá­
ban Bécs városában több volt a pénz, mint 
egész szegény Magyarországban. A mi kevés 
pénz volt is, azt a nép, megijedve az 1811-iki 
államcsődtől (midőn több, mint egy milliárdnyi 
papírpénzért, — forintjáért 12krt, — 212 millió 
forintot adtak, persze ugyancsak papírban) a 
ládafiában rejtve tartotta s nem bocsátotta for­
galomba. 

Pedig ezt a nyomorult s utóbb értékleszállí­
tás alá vont papírpénzt az ország 1762-ben 
örömmel üdvözölte, mert megszabadította a 
tűrhetetlen rézpénztől. 

A nemzeti királyok korába vagyunk tehát 
kénytelenek visszanyúlni, hogy önálló magyar 
pénzrendszer-törvényeket találjunk s így a kap­
csolatot a múlt s a jelen közt felállíthassuk. 

Az aranyvaluta hagyományai az Anjouk fényes 
korából származnak ránk, minden előítélet 
nélkül örvendetesnek mondhatjuk, hogy a jelen 
alkotásnak ily dicső emlékezetű háttért jelölhe­
tünk ki a múltban. Nem feladatunk e helyen 
a nagy reform részletes ismertetése, csupán 
jelezni akarjuk várható hatását nemzeti fejlő­
désünkre és gazdasági viszonyainkra. 

A valutareformnak czélja egyfelől az arany­
érték behozatala, másfelől forgalmunknak meg­
szabadítása az abszolutizmus által megteremtett 
kényszer-árfolyamú papírpénztől. Az országgyű­
lésen tárgyalt javaslatok egyelőre létrehozzák 
az aranyértéket, míg a konverzióra vonatkozó 

javaslat a kormánynak az eszközt szerzi meg 
arra, hogy a papírpénzt beválthassa. 

Az aranyérték feladata lesz Magyarországot 
kiragadni gazdasági elszigeteltségéből. Magyar­
ország még ma sem elég tőkegazdag, hogy meg­
teremtse iparát, s hogy felemelkedjék az önálló 
pénzpiaezok sorába. Szükségünk van a külföldi 
tökére, hogy az megtermékenyítse és tespedé-
sükből új életre ébreszsze nyugvó dús termé­
szeti kincseinket. 

A külföldi tőke, ugyan eddig is felkereste 
néha Magyarországot. De tette azt szórványosan 
és ezer aggodalom közt, tehát drágán, vagyis 
nagy nyereség reményében. Az aggodalmat és a 
drága kamatlábat nem kis részben az okozta, 
hogy a külföldi tőke a mint itt elhelyezkedett, 
alávetette magát pénzrendszerünk zavarainak 
és veszélyeinek. A külföldi tőkének nem csak a 
vállalatok szokásos esélyeivel kellett számolni, 
hanem az ingadozó ázsióval is. Ha az ázsió 
esetleg alacsony volt, midőn a tőke befektette tett, 
ez aránylag nagy összegre rúgott. Evek folyamán 

azonban az ázsió felszökhetett, s a befektetett 
tőke értéke, a befektető minden hibája nélkül, 
s a nélkül, hogy ez esély ellen védekezhetett 
volna, leszállíttatott eredeti értékének három­
negyedére, sőt esetleg felére. 

Az aranyvaluta rendeltetése ez esélyeket meg­
szüntetni. Meg fogja adni a tőkének a bizton­
ságot és így arra fogja indítani, hogy korunk­
ban, a midőn a tőkék megfelelő jövedelmeztetése 
oly nehéz, hazánkban nagy gazdasági lendüle­
tet idézzen elő. 

E hatás talán csak az ipar érdekében állónak 
látszhatnék, pedig nem úgy van. Ipar és mező­
gazdaság nem verseny-, hanem érdektársak. 
Egymást táplálják és egymást gazdagítják. Bel­
terjes mezőgazdaság csak fejlődő ipar mellett 
lehetséges. A tőkebeszivárgás, a mely az ipart 
lendületre emeli, egyúttal a mezőgazdaság virág­
zását idézi elő. 

Az aranyvaluta, a midőn össze fog bennünket 
kapcsolni az előrehaladott nyugoti népekkel és 
elhárítja a tőkebeszívárgás akadályait, egyúttal 
hatalmasan emelni fogja hitelünket. 

Ennek előnyében részesülni fog a magán­
gazdaság és az állam egyaránt. A magángazda­
ság a kamatláb csökkenése által, az állam azzal, 
hogy felszabadul függő hitelügyi helyzetéből. A 
magyar állam hitele a lefolyt évtizedben meg­
lepően haladt. Rendezett pénzügyi viszonyaink 
nem remélt magasságra felszöktették adóssági 
czimleteink árfolyamát. A magyar hitel utói­
érte az osztrákot és megközelítette a többi 
nagy államokét. De még mindig nem csak a 
külföldnek tartozunk, hanem adósságaink leg­
nagyobb része épen Ausztriában van, s így 
Ausztria kezében készen van a fegyver, melylyel 
gazdasági fejlődésünket minden perezben meg­
támadhatja. 

E veszélyt az aranyvaluta csökkenti, majd­
nem megszünteti. Mikép már ma is aranyra 
szóló czimleteink a külföldön, megosztva a nem­
zetek közt, vannak elhelyezve, úgy a valutaren­
dezés összes fajtáinak megnyílik a nemzetközi 
piacz. Ha Ausztria ellenünk gazdasági harezot 
akarna kezdeni, ha saját iparának érdekében 
meg akarná gátolni a miénknek felvirágzását, 
támadásra támadással, vagy helyesebben hatha­
tós védelemmel fogunk felelhetni, mert nyitva 
áll papírjainknak az egész világ. 

E körülményben rejlik a valutareform óriási 
hordereje, s ez okból nem csupán betetőzése 
pénzügyi politikánk épületének, hanem egyúttal 
biztosítéka feltartóztathatatlan fejlődésünknek 
és gazdasági önállásunknak. 

Érthető tehát az a lelkesedés, melylyel hol 
öntudatosan, hol a nemzeti ösztöntől vezérelve 

az egész nemzet a valutarendezést üdvözli. E 
nagy mű sikere az egész nemzet bölcseségétől 
és támogatásától függ. Sikerülni fog, mert a 
nemzetnek a gondviselés mindig adott a hely­
zet színvonalán álló jeles vezéreket, s adott min­
dig józan észt és bölcseséget, hogy kövesse őket 
a jövendő nagyság felé vezető utón. 

APRÓ VERSEK. 
i. 

Az őszi bú, a téli bánat 
Már elvonult szivem felett. 
A szép tavasz, hogy újra eljött — 
Vidulni érzem lelkemet. 
Az őszi bú, a téli bánat 
Már majd minden reményt kiölt 
Oly sivárnak tetszett az élet, 
Olyan kihaltnak már a föld.' 
De most, hogy künn a tarka réten 
Ezernyi szép virág fesel, 
Bokor, fa zöldül, fecske szállong, 
A gólya vígan kelepel; 
A gerliczék is csókolóznak 
A czifra- tornyos dúcz előtt, — 
Oh, mondd meg édes, drága párom, 
Ki nem remélne szebb időt ? 

II. 
Terpsichorének sem valának 
Apróbb czipői, mint neked, 
Bózsásabb ajka, szebb kacsója 
A földön nőnek nem lehet. 
Varázs-szemedben annyi tűz ég, 
Egész lényedben annyi báj, 
S mégis — ki egyszer rád tekintett: 
Nem boldog többé, — szive fáj I . . . 

TORKOS BÉLA. 

PETI BÁCSI. 
(Vége.) 

Irta Szanday Zénó. 

Akkor történt, hogy a rokonság rábeszélte 
Érmellékyt, lépjen fel követjelöltnek. 

— Nincs egy fölösleges garasom sem, — 
felelte szabadkozva. 

— Megválasztanak téged magadért is, szeret 
a megye népe! 

— De a megye népe a bort is szereti, az 
ellenjelöltnek meg bőven van osztogatni valója. 

Addig beszéltek neki, mig végre engedett. 
Alig pár hét múlva, ki tudja honnan, kortesek 
jöttek, a kik lóháton selyem zászlókkal bejárták 
a választó-kerületet és etettek-itattak Ermelléky 
Péter javára. Nőttön nőtt a népszerűsége, min­
denütt csak az ő neve hangzott, az ellenjelölt 
alig kapott itt-ott egy-két kósza éljent, de hát 
ki tehet róla, ha az Ermelléky kortesei pompás 
vacsorákat is adtak a bor mellé, és az a bor 
igazán druszája volt a gazdájának. 

Peti bácsi maga is csodálkozott nagy népsze­
rűségén, meg a lakmározásokon, honnan kerül 
az ? mikor ő nem adott a választóinak néhány 
ékes dikezión kívül semmit! 

— Hé, honnan telik az a sok földi jó? — 
kérdi egyszer mogorván a korteseket. 

— Okosan van mondva, értjük ám! — felelte 
furfangos arczczal az egyik, — nem szabad, de 
illik a költekezés, tudjuk mink már azt. 

— Ugy ám, felelte a másik, — miattunk tes-
sen nyugton lenni, tüzes vassal se veszik ki 
belőlünk a túlsó félen levők, hogy a nagyságos 
úr küldözte nekünk a pénzt János huszár által, 
utasítva mire mennyi teljen; jutott is, maradt 
is, de az ellenfélnek nem lesz ötven szavazatja 
sem, úgy ám! 

Most volt aztán János huszárnak mit hall­
gatni, úgy vallatóra fogta a gazdája, hogy bizony 
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ott vallani kellett; hiszen Ő azt hitte, javára 
válik a gazdájának, ha annak a jó szívű szép 
asszonynak az akaratát szolgálja. 

— No hát, mondd meg annak, a kinek titkos 
szolgája vagy, hogy a ki etetett-itatott, az legyen 
követ, Ermelléky Péter nem kér ilyen csinált 
dicsőséget. 

Elbámult azon egész megye, de még a szom­
széd megyéknek is nyitva maradt a szája a nagy 
csodálkozástól, mikor hírül vették, hogy Ermel­
léky a választás napján visszalépett, és ellenfe­
lének adta oda a győzelem pálma-ágát. Akkor 
az egyszer haragudott reá az egész megye, és 
minden közeli és távoli ismerőse. 

— Bolond vagy te, Péter! 
— Miből élsz majd,Péter?! 
És több ilyen kifakadást szórtak szemébe a 

rokonok, s csak akkor engesztelődtek meg iránta, 
mikor jó idő multával a főispán betudta szolga­
bírónak. 

— Csak nem tarthatja a família, mikor úgy is 
alig van valamije, elduhajkodta a fekvőségét! — 
mondta a méltóságos úr, a ki anyai ágon szin­
tén rokona volt. 

Biz azt nem lehetett tagadni, hogy abban az 
időben rosszul állottak anyagi viszonyai és Peti 
bácsi hálás szívvel fogadta a hivatalt, abba 
hagyta a legénykedést, nem kártyázott, egészen 
rendes ember lett, s csak azért szitkozódott, 
hogy nem tudja lerázni lelkéről egy halvány 
arczú asszonynak az emlékét, mindig látta szo­
morúan, sírva, esdve. Pedig a valóságban Csapó 
Vilmát csak nevetve látta, tánczolt a kaszinó­
bálokon, részt vett a kirándulásokban, ünnepel­
tette magát és tüntetve mutatta, hogy annyit 
sem gondol Érmellékyre, mint egy fületlen 
gombra. 

Nem is tudta akkor ennek a két lénynek a 
lelki állapotát senki, csak ők ketten külön-külön, 
más emberfia rá esküdött volna, hogy gyűlölik 
egymást. 

így álltak az ügyek, mikor Csapó Emil urat 
lefoglalta a halál, özvegyen maradt a szép, fiatal, 
gazdag asszony. Sok uracs nem is várta, hogy 
leteljen a gyász-esztendő, már ott sürgött-forgott 
körülte. Ermelléky szivében is egyre erősebben 
mondogatta az a bizonyos hang:«Szép is, szeret 
is, te sem vagy közönyös iránta; ha megvizsgá­
lod a lelkedet, bizony be fogod látni, hogy évek 
óta kénytelen vagy rá gondolni, akár akarod, 
akár nem, s a mikor csak megláttad körülte az 
udvarlókat, mindig szerettél volna szétütni kö­
zöttük ; persze a te büszke fejed nem akarja be­
látni, hogy egy gyönge asszonynak a rabja vagy, 
pedig úgy van». 

— No hát, isten neki, meglátogatom ! — 
mondta Peti bácsi nagy elhatározással és kicsípte \ 
magát amúgy magyarosan, aztán betért Vil­
mához. 

Milyen szívesen fogadták! Szinte zavarba jött, 
de hamar összeszedte gondolatait, melyek már 
szép jövőben kalandoztak, aztán előadta látoga­
tásának czélját, nevezetesen: hogy ha Vilma | 
egykori érzelme nem változott iránta, hát akkor j 
ö most azt feleli arra a régi levélre, hogy Vilma 
kezeibe teszi le a sorsát. Akar-e az ő kedves, 
szeretett felesége lenni?! 

— Nem lehet, Ermelléky, nem! — monda 
könybe borult szemeit reá emelve a fiatal öz­
vegy. — Én nagyon sok meggondolatlanságot , 
cselekedtem azóta önért, tudja jól, s a világ azt j 
mondaná, megvásároltam szerelmét, ez mélyen 
sértene engem, megalázna önmagam előtt, ilyen 
gondolatokkal nem tudnék boldog lenni egy 
perczig sem. Egykor eltaszított magától minden 
vigasztaló szó nélkül, — lehet, hogy igaza volt, — 
én tűrtem, hallgattam, barátnője maradtam s 
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az leszek mindig. Bármi érje az életben, én 
őrködni fogok felette, de neje nem lehetek. 

Peti bácsi nem kérdezte tovább minek, miért, 
nem is fogta könyörgésre a dolgot. 

— Ilyen az asszony; mindig érthetetlen! — 
monda keserűen a mint a kijárat felé tartott. 

Vilma visszatartotta egy perezre, s most elő­
ször és utolszor, bizalmasan keresztnevén szó­
lította. 

— Péter! ne váljunk el haragban, legyünk 
azért jó barátok, gondoljon olykor reám. 

— Én nem gondolok senkire, velem se gon­
doljon senki! — vetette oda nagy sértődve a 
férfi, és távozott. 

íme, itt volt a rég várt óra, a visszatorlás 
ideje, Vilma megmondhatta neki az elutasító 
«nem»-et, örülhetett volna győzelmén, melyre 
évekig várt, és most zokogva nézett utána an­
nak, a kit szeretett. Várta, hogy vissza fog még 
térni, hogy még egyszer kérni fogja öt, hogy 
engedjen, és ő talán engedett volna, csak így 
az első szóra nem akarta oly könnyen oda dobni 
magát, mintha valami jótetteért akarnék jutal­
mazni, s ő azt sietne elfogadni. 

Várhatta bizony a büszke kérőt, felé se jött az 
többet, egészen a mulatozásnak adta magát, ott 
huzattá megint a nagy vendéglőben a czigány-
nyal a kedves nótáit, mikor elfogyott az apró 
pénze, a drága aranyóráját akasztotta a czigány 
nyakába, utoljára még a czimeres pecsétgyűrű­
jét is a more ujjára húzta, és itatta a czimborákat, 
a kik melléje gyülekeztek. Egyszer aztán földhöz 
vágta a palaczkokat, felborította az asztalt, fo­
gott egy széket, azzal kört írva le maga körül a 
levegőben, kikergetett a szobából czigány t, duhaj­
kodó pajtásokat, s két karját a falnak vetve rá 
hajtotta fejet, és ugy sirt az a nagy erős ember, 
mint a gyermek. 

Megint csak oda tartotta vállát az élet terhé­
nek ; ellátta a hivatalát, mert fizetésén kivül nem 
volt pénz-mag a zsebében, valósággal elmulatta 
egész örökségét, csak az öreg János maradt meg 
mellette tiszteletbeli huszárnak. 

Multak az évek és Peti bácsi ugy kerülte Csapó 
Vilmát, mint a halálos ellenséget, még a nevét 
se volt szabad kimondani előtte. Egy napon 
mégis, hogy, hogy nem, eljutott hozzá a szép asz-
szony halálhíre, agyon hűtötte magát valami 
tavaszi kiránduláson, azt mondták, maga is úgy 
akarta. 

— Vége! — monda Ermelléky, s úgy tett, 
mintha őt nem érdekelné az eset. Pedig dehogy 
nem érdekelte, de hogy volt mindennek vége, 
még azután tudósította őt Kardos Endre, a vén 
ügyvéd, hogy Csapó Vilma minden vagyonát 
Ermelléky Péter úrnak hagyományozta. 

Más ember ki tudja mit tett volna a vagyon­
nal, Peti bácsi egyszerűen rá költötte a szép asz- j 
szony temetésére, iveket írhatnék a gyászmenet j 
pompájáról, az aranyos érez koporsóról. Négy 
gyönyörű szürke ló húzta a koszorúkkal terhelt I 
gyászkocsit, azokat temetés után Peti bácsi sa- ! 
játkezüleg agyon lőtte. — Ne hordozzanak azok 
többé senkit! 

Máig is beszélnek ott arról a temetésről, a mi­
lyen sem azelőtt nem volt, sem ezután nem lesz 
a megyében, úgy hogy mikor még a pompás sír­
emlék is elkészült, Peti bácsi kimutathatta, hogy 
az egész kerek százezer forint örökséget rá köl­
tötte a szép örökhagyó végtisztességére. 

— Bizony bolond vagy te Péter! — mondo­
gatták pénzsovár rokonai. 

— Becsületes ember vagyok! — vágta vissza 
büszkén. 

És aztán folytatta tovább az életet, mig haja, 
szakálla megőszült, és az egész vidék Peti 
bácsija lett, pártját fogta a szerelmeseknek, háza­
sította a fiatalokat, de ő maga soha sem nősült 
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meg; úgy élt magában, mint egy vén daru, 
mintha semmi vágya, semmi óhajtása se volna, 
azonkívül, hogy a hol lehet, másoknak örömet 
szerez. 

Az öreg János, — a ki ma öregebb, mint az 
apja volt hajdan, — hetenként megy Csapó 
Vilma sírjához, koszorúkat visz oda, és rá mor­
dul a siket-őrre, hogy öntözze a virágokat; ha 
haza jön, urának csak annyit jelent, szemeit 
törülve: 

— Rendben van ott minden, a mennyország­
belieknek öröme telhet benne! 

— Nem maradtam adósa! — mondja kér­
kedve Peti bácsi. 

— Csak szeretettel, — dörmög az öreg szolga, 
miközben elgondolja: de másként is lett volna 
minden, hae két lélek sorsát ő intézhette volna. 

A M I L L E N I U M I K I Á L L Í T Á S 
K É R D É S É H E Z . 

Straub Sándor és Kolbenheyer Gyula tervei.* 

A midőn az országgyűlés az 1892. évi H. tör-
vényezikk meghozásakor a millenium évében 
országos kiállítás rendezését határozta el, a 
kiállítás helyének fontos kérdése is napirendre 
került. A helyre nézve számos javaslatot tettek. 
Vannak, a kik a kiállítást megint a városliget-
ben óhajtják, ott, a hol 1885-ben volt; mások 
az állatkertet is be akarták a kiállítás területébe 
vonni; vannak, a kik a lóversenytért akarták e 
czélra felhasználni, mások ismét a kerepesi-uti 
temető mögötti úgynezezett npékligeteh sze­
melték ki. Szóba jött még a tisztviselőtelep 
melletti népliget is. 

A budai oldalon a Gellérthegy és az össze­
kötő vasúti hid között elterülő «Lágymányos* 
került szóba, végre a Margitszigetet is fölemlí­
tették. 

Manapság a kiállítások mind anyagi, mind 
erkölcsi sikerének biztosítására nem elég, ha a 
szokott módon csak épületeket és pavillonokat 
emelünk, s azokba a kiállítandó tárgyakat elhe­
lyezzük. A kiállítást eszmék megvalósításával 
érdekessé kell tenni; ebben rejlik például a fran-
czia kiállítások sikere. 

Általános az a vélemény, hogy a kiállítá­
sok rendszerint anyagi veszteséggel végződnek. 
Közönséges, már ismeretes sablonok után ren­
dezett kiállításoknak legtöbbnyire ez is a sorsuk. 
Ha csak ilyent akarunk a milleniumi kiállí­
táskor rendezni, arra ugyan kár lesz áldozni, 
inkább fordítsuk a rá szánt összeget kulturális 
czélokra. 

A kiállítás sikerének egyik első fontos ténye­
zője az, hogy a kiállítás helyét jól megválasz-
szuk. A felsorolt helyek és területek közül még 
aránylag legalkalmasabbnak tartanok a város­
liget egy részét az állatkert bevonásával. A liget 
egy része ilyképen a közönség használatára sza­
badon maradna. De ha tekintetbe veszszük, 
hogy apesti oldalon a városliget egyedüli számba­
vehető üdülő-hely, a kiállítással pedig hosz-
szabb időre a liget jó részét elzárjuk a kö­
zönségtől ; továbbá az épületek miatt ismét 
facsoportokat kell kivágni, stb., de meg a kiállí­
tást megint ott rendeznők, a hol 1885-ben, úgy, 
hogy a hely semmi újat nem mutatna, azért 
már változatosság szempontjából is azt a néze­
tünket nyilvánítjuk, hogy e sík terület, távol 
nagyobb víztől, megszokott és bárhol is feltalál­
ható park közepén nagy szabású s különös érde­
kességgel tervezendő milleniumi kiállítás czél-
jaira nem alkalmas. Hagyjuk a városligetet 
szabadon, úgyis szükség lesz e területre a mille­
nium alkalmakor rendezendő ünnepélyek czél-
jaira. 

Oly helyen rendezzük a kiállítást, a hol már 
a hely maga is kiállítási specziálítás s hivatva 
van az általános érdeklődést felkelteni. 

A pesti oldalon javasolt területek a milleniumi 
kiállítás czéljaira általában nem alkalmasak. 

A budai oldalon a Gellérthegy és összekötő-
vasúti híd között a Duna mellett elterülő u. n. 

* E közleményt a (Magyar Mérnök- és Epitész-egylet 
Közlönyé »-nek szerkesztősége volt szíves rendelkezé­
sünkre bocsátani, s lapunk a nevezett szakközlönynyel 
egyidejűleg közli. 
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Lágymányos a kiállításnak igen alkalmas helye, 
ezt javasolja az iparegyesület is állandó kiállí­
tási helynek. 

A nagyobb szabású kiállításokat legtöbbnyire 
víz mellett rendezték; a párisi kiállítás a Szajna 
mellett volt, a jövő évi chicagói kiállítás pedig 
a Michigan-tó partján épül. 

Rendezzük a milleniumi országos kiállítást a 
Duna mellett a Gellérthegytől délre fekvő Lágy­
mányos vizéig terjedő s már részben feltöltött 
területen, de a Gellérthegy előtti és a Duna kö­
zötti résznek s magának a Gellérthegynek a 
kiállítás területébe való bevonásával. 

Mióta a kiállítások gyakran ismétlődnek, 
mióta az újdonság ingerét elvesztették, mióta a 
nagy tömeg, a melyre a kiállítás jövedelmező-

elzárta s az összekötő vasúti hídig terjedő nagy 
vízterület. 

Az eszme talán első pillanatra kissé merész­
nek látszik; de gondoljuk meg, hogy ha a Gel­
lérthegyet a kiállítás területébe bevonjuk, kiál­
lításunknak oly érdekességet kölcsönzünk, a 
melyre bátran felhívhatjuk a külföld figyelmét. 
A főváros belsejében a Duna mellett emelkedik 
ki e sziklatömeg, mint Heigoland szigete az 
Ejszaki-tengerből. A hegy ormáról festői kilátás 
nyilik a fővárosra; onnan mindenki megcsodál­
hatja Budapest fekvésének szépségét; e látvány, 
e perspektíva az idegen előtt örökre emlékeze­
tes marad. 

A budai oldalon a Duna mellett a hőmérsék­
let nyáron, főleg a délutáni órákban rendszerint 

A Duna melletti rósz mint kiállítási terület a 
látványosságok szempontjából is kiválóan alkal­
mas. A koronázás 25 éves emlékére folyó évi 
július hó 7-én és 8-án fővárosunkban rendezett 
kivilágítás is azt mutatta, hogy minden nagyobb 
szabású látványosságot a Duna felé kell kon-
czentrálni, mert itt fejthető ki a legnagyobb 
hatás. A Duna hajóival, a kiállítás alatt pedig a 
Duna elzárt, s még eddig be nem töltött terüle­
tén száz meg száz kivilágított és fellobogózott 
csónakkal és bárkával velenczei ünnepélyekhez 
hasonlókat produkálhatunk. 

A kiállítás területe kezdődnék a Eudas-fürdő­
nél és jóval a fakereskedök területén túl egész 
az elzárt vízterületig terjedne, melynek végét a 
szabályozás és a terep egyenlősége miatt kellően 

fürdővizeinek és gyógyvizeinek bőségét, és elő­
mozdítaná a hazai fürdőknek a külföldiektől 
való nagyobb mértékű látogatottságát. 

A Gellérthegyre és környékére tervezett kiál­
lításnak ideális képét rajzban itt közöljük. Ez 
három élesen tagozott különböző jellegű, de 
egymással teljesen összefüggő területet alkot. 

E terület áll a Gellérthegytől délre eső sík 
részből; a hegy lábánál levő Dunapartból, mely­
hez a hegy belsejében építendő, s a bányá­
szat és borászat, stb. czéljaira szolgáló helyi­
ségek csatlakoznak és a tulajdonképeni hegyes 
részből. 

Az első rész terjed a Sáros-fürdőtől, vagy ha 
úgy tetszik, az építendő vámház-körúti hídtól 
egész a Lágymányos vizéig, illetőleg annak a 

évi kiállítás alkalmakor külön pavillonokban 
voltak elhelyezve (például a közoktatást, házi 
ipart, egészségügyet, stb.) a központi csarnokban 
lennének elhelyezendők. 

Ugyancsak ebbe az első részbe helyezhetnök 
még esetleg el a király-pavillont, Budapest fő-
és székváros pavillonját, egy zenepavillont és 
egy vendéglőt. Távolabbi helyen elférne még 
Horvátország, a másik pavillonban pedig Bosz­
nia és Herczegovina kiállítása. 

A vámháztéri híd budai része a kiállítás 
területe fölött húzódik el, úgy hogy a fehérvári, 
illetőleg a budafok kelenföldi út nem lesz 
elzárva, hanem — mondják a tervezők — a 
pesti oldalról jövő kocsiknak a szabad közleke­
dést fenntartottuk. E czélból a kiállítási terület 

i vidékének kiállítása volna látható. A Duna 
partjára lehetne az erdészeti kiállításhoz tartozó 

[ nagy fákat, tönköket, stb. közvetetlen kirakni, 
I vagy ha azok a Dunán úsztatva jönnek, közve­

tetlen ott partra helyezni. 
Az I. számú terület déli részét, a hol a Lágy­

mányos vize kezdődik, szintén kiállítási helyi­
ségül használható íves épület fejezné be, mö­
götte a Lágymányos vizének (tavának) csónak­
kikötője volna. A területnek ezt a részét nagyobb 
méretű fákkal azonnal be kellene ültetni, hogy 
néhány év alatt, vagyis a kiállítás megnyitásáig 
kellően meglombosodjanak. A Lágymányos vizé­
nek két oldalát befásított félszigetekkel — 
kulisszaszerüleg — igen hatásosan lehet deko­
rálni. Különben a nagy épületek maguk is elég 
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sége miatt okvetlen számítani kell, a kiállításo­
kon inkább csak szórakozást keres: a kiállítás 
rendezőségének a nagy közönség újdonságot 
kereső vágyára különös tekintettel kell lennie s 
azzal számolnia kell. Mindenféle külső érdekes­
ségekkel a kiállításnak úgyszólván reklámot 
kell csinálni, s oly dolgokat, a melyek inkább 
csak mellékesek, bizonyos tekintetben födolog-
nak kell tekinteni, mert épen ezek azok, a me­
lyek a tömegre leginkább hatnak. Ilyen «mellé­
kes fődolog* volt, mint mindenki tudja, a párisi 
kiállítás Eiffel-tornya. 

Nekünk Budapesten mintegy kínálkozik a 
kiállításra egy hegy itt a városban 128 méter 
magasságban. Vonjuk be a Gellérthegyet a kiál­
lítás területébe, s csak néhány speciális rendel­
tetésű épületet s a hegy karakterének megfelelő 
néhány pavillont kell a hegy tetején, illetőleg 
annak egyes terraszain elhelyezni. Viz sem 
kell, itt van a Dana; tónak pedig a dunai töltés 

néhány fokkal alacsonyabb. Kora délután a 
Gellérthegy a Rudasfürdőtől kezdve hatalmas 
árnyékot vet, úgy, hogy a Dunapartnak ezt a 
nyári nap hősugaraitól védett helyét a termé­
szet mintegy üdülő, sétáló helynek alkotta. De 
a sziklák, meg a sziklákról időközönként lehulló 
víz (tervezendő vízesés), meg a Duna is kellően 
mérséklik a levegőt, a mely a budai oldalon 
rendszerint tisztább, portól mentesebb is mint a 

| pesti oldalon. 
Ez a hely úgyszólván a város belsejében, jó 

| levegővel, a Duna mellett, hegyen, sziklák és 
! vízesések között állandó és kedvelt helyét képe-
1 zendi a főváros közönségének, s a kiállítás jöve-
! delmezőségóre nem csekély befolyással fog lenni. 
I Ellenben ha a pesti oldalon a pékligetbe vagy 
j ehhez hasonló helyen rendeznék a kiállítást, a 
| rákosi homok, az égető nap sugara, a kőbányai 
j szag és nagy távolság miatt közönségünk nem 
i keresné fel üdülés és szórakozás czéljából. 

feltöltenék. Azonban ez a kiállítás az eskütéri híd 
kiépítését okvetetlen megkívánja, a vámház kö­
rüli híd kiépítését pedig nagyon kívánatossá teszi; 
továbbá le kell bontani a czitadellát (ennek anya­
gát részben a hegy tetején építendő állandó épü­
lethez és a terraszok építéséhez felhasználhat­
juk), és a kiállítás területébe eső épületeket, 
melyeknek legnagyobb része úgy is kisajátítás 
alatt álló, részben rossz viskó. Ezekkel a nagysza­
bású átalakulásokkal mindezt a városrészt, mind 
a Gellérthegyet egy csapással és a legrövidebb 
idő alatt rendezhetnénk, különben is a hegyek­
ről néha leomló sziklatömegek ezt a szabályo­
zást mielőbb kívánatossá teszik. 

A kiállítás idejére átalakított Sáros-fürdőnek, 
esetleg a Rudas-fürdőnek is a kiállítás területébe 
való bevonása kiállításunkat érdekes specziáli-
tással gyarapítaná. Természetes fürdők a kiállí­
tás területén, sziklákból fakadó meleg források­
kal, — jellemezné fővárosunk, átalában hazánk 

r 

t 

kiállítási terület szabályozása végett részben 
feltöltendő részéig. 

Erre az egészen sík Duna melletti területre a 
következő épületeket helyeznék el: a központi 
iparcsarnokot, a gépcsarnokot, a mezőgazda­
sági pavillont és a közlekedési kiállítás épületét. 
A kiállítás főbb épületeit azért terveztük a Duna 
partjára, hogy a nehéz kiállítási tárgyakat, mint 
a gépeket, kazánokat, stb., s az iparczikkeket e 
területen állíthassák ki ; átalában, hogy a tár­
gyak zöme a szállítás szempontjából e könnyen 
hozzáférhető helyre jusson. 

A központi iparcsarnok a terület formájához 
alkalmazkodó nagyszabású kupolás előcsarnok­
ból három ágban kinyúló nagy épület; területe 
még egyszer oly nagy, mint az 1885-ik évi 
kiállításnak most is meglevő iparcsarnoka; egyik 
szárnya a Dunára támaszkodik. A sok apró-
cseprő pavillonnak a mellőzése volt a czél; 
ezért oly csoportokat is, a melyek az 1885-ik 

a híd egyik íve alatt zavartalan összeköttetésben 
áll; a hídról pedig lejáró vezet a kiállítás terü­
letére. 

A központi csarnok előtt díszkút van számos 
villamos lámpással díszítve, melyeknek fénye 
a Duna mentén az egész pesti oldalról látható 
volna. 

A központi csarnok mögötti területen van az 
óriási szökőkút; ez vizét a gellérthegyi tartóból 
kapja. 

Az összekötő vasúti hídtól szárny ágaznék ki 
a kiállításhoz, a gépcsarnok és az iparcsarnok 
közötti részig húzódva. A központi ipai-csarnok 
és a közlekedési pavillon közt volna egy vasúti 
állomás azok szamára, kik a vidékről jőve a 
főváros érintése nélkül közvetetlenül a kiállí­
tásba akarnak menni. 

Az I. számú kiállítási területen lenne még a 
tengerészeti kiállítás, részben a Dunán levő 
hajókon, a hol Fiume és a magyar tengerpart 

árnyékot nyújtanak, példa rá a legutóbbi párisi 
kiállítás. A Lágymányos vizén levő kis szigetre 
csónakok közlekednének. A sziget, melyre halász­
kunyhót lehetne építeni, a hazai madárvilág 
kiállításának helyéül is szolgálhatna. 

Az állatkiállítást a kiállítási területen kivül, 
a Kelenföld erre alkalmas területén, esetleg 
tovább, a nádorkertben tarthatnák meg, a hová 
alföldi tanyát kellene építeni. 

A kiállítás LT-ik része a Sáros- és Rudasfürdök 
között a Gellérthegy és Duna között terülne el. 
Mivel ebbe a területbe a Sárosfürdő beleesnék, 
ezt megfelelően át kellene alakítani. 

A fürdő mellett éjszak felé, illetőleg a rajzból 
tekintve jobbra, elférnek kisebb pavülonok, 
illetve a barlangok alatt az őskori (népvándor­
lási) kiállítás. Az ezután következő vendéglő 
részben a szállodások és vendéglősök kiállítási 
helyisége lenne. Ez előtt az épület előtt látható 
a Dunagőzhajózási-társulat kiállítása, az erre 
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berendezett hajókon. E mellé sorakozik egy 
kávéház terraszokkal s a kiállítás nagy kikötője 
az alagút előtt. Jobbra látható a nagy központi 
vendéglő a Dunába nyúló terraszaival. Mivel 
itt a rakodó-part szabályozatlan, az alsó ter-
ra szokat a Dunába néhány méternyire benyúló 
czölöpökre építhetnék. Ily módon területet is 
nyernénk és a Duna melletti árnyékos helyen 
álló vendéglő a maga szép kilátásával a fővá­
rosra, kellemes szórakozó helyül szolgálhatna. 

Ezután következik a már most is meglevő 
kétemeletes épület a Gellért-rakpart 1. szám 
alatt. Ez a különben is új épület nem esik a 
kisajátítás területébe; tehát nem maradna más 
hátra, mint tulajdonosától a kiállítás tartamára 
kibérelni s kellően helyreállítva igazgatósági 
épületnek, átalában kiállítási irodának hasz­
nálni. Itt lenne a táviró-hivatal és a kiállítás 
központi telefon-állomása. A mellette levő üres 
telken építhetünk egy kisebb pavillont a hirlap-
irók számára, a hol egyszersmind nagyobb 
olvasóterem is lenne. Ezek előtt az épületek 
előtt s részben a Rudas-fürdő előtt lenne az 
időleges kiállítások pavillonja; alsó részén pedig 
a halászati kiállítás. 

A Il-ik számú területen az utolsó épület a 
Rudas-fürdő mögött a hegyre vezető elektromos 
vasút alsó állomása lenne. 

A Rudas-fürdőnek s az előtte levő kertnek a 
kiállítás területébe való bevonása esetleg szintén 
kombináczióba jöhet. 

A kiállítás III-ik része : a hegyen tervezett 
csoport, részben állandó, részben ideiglenes 
épületekkel. 

Régóta óhajtja már a nemzet, hogy a Gel­
lérthegy ormán oly nemzeti emléket állítsunk, 
a hol nagyjaink emlékét dicső példaképen az 
utókor számára megőrizheti. A hegy ormán 
ilyen nemzeti emléket terveztünk és ennek mé­
retét a hegy magasságával arányba is hoztuk. 

A kiállítás tartama alatt e monumentális, az 
egész fővároson uralkodó épület képzőművészeti 
kiállítás helyéül szolgálhat. Mivel ez az épület 
állandó jellegű, ennek anyagához a lebontandó 
czitadella falainak nagymennyiségű kőanyagát 
részben felhasználhatjuk. 

A nemzeti emlék épülete mögött tervezünk 
egy nagy víztartót, mely annyi vizet tartalmazna, 
a mennyi a nagy vízesések, esetleg ugyanazon 
időben 1—2 óráig, a nagy szökőkút táplálására 
is elég lenne. E vízeséseknek esténkinti szines 
villám-fénynyel való megvilágítása a látványos­
ságok egyik főrészét alkotná. A tartóba a Duna 
vizét a kiállítás motorai nappal nyomnák föl. 
Esténkint a motorok legnagyobb része a villám-
világítás gépeit működtetné. Az alagút fölötti 
terraszt részint a czitadella anyagából, részint a 
hegy lefejtett köveiből, de téglákból is építhet-
nők. A terrasz fölött leeső víz szétválva a Du­
nába ömlik. Ez a terrasz sétáló helyül szolgálna, 
az alatta lévő árkádokat pedig hűs vendéglőül 
használhatnák. 

Mivel a nemzeti emlék állandó épület lenne 
s a kiállítás legköltségesebb épületét alkotná, 
ennek építő költsége csak mellékesen terhelné 
a kiállítás budgetjét. A Gellérthegynek ilynemű 
szabályozásához maga a főváros is megfelelő 
mértékben hozzájárulhatna, mert ennek állandó 
hasznát első sorban maga a főváros közönsége 
venné. 

A nemzeti emlék mögött gondoljuk a törté­
nelmi kiállítás ideiglenes jellegű két épületét, 
esetleg Szent Istvánig és Szent Istvántól a mai 
napig terjedő korra osztva. 

Ugyanitt látható a villamos vasút felső pálya­
háza, a mely egyszersmind terraszos vendéglő is 
lenne. A hegy éjszaki részén épülne az erdészeti 
pavillon, a hol az erdőipar, stb, termékei lenné­
nek kiállítva, míg a nagy fákat, tönköket, mint 
említettük, lent a Duna partján állíthatnák ki. 

Ugyanazon a részen, de még inkább a Gellért­
hegy nyugati (s a hegy felöli) részén, a hol nagy, 
széles terraszok vannak, számos, részben magán 
pavillon épülhet, esetleg egy dalcsarnok is, vagy 
orpheum-féle mulatóhely. 

A Gellérthegy déli gerincze mögött, melyet 
tornyokkal és középkori bástyákkal igen hatá­
sosan lehetne díszíteni, húzódik a villamos sikló, 
mely a kiállítási területeket köti össze, vagyis a 
központi csarnok vidékét a hegyi részszel. A 
hegy meredek volta s a kisebb terraszok miatt 
itt csak néhány specziális pavillon épülhetne, 
talán hadászati kiállítás különböző korbeli tár­
gyakkal, a Magyar Kárpát-Egyesület kiállítása, 

turista kunyhók, kisebb vendéglő, stb. A déli 
gerincz felső épülete a felhúzó torony lenne, 
mert ide az alagút baloldali kiágazásában a 
hegy felső részéig széles aknát terveztünk; a 
felhúzót elektromotor hajtaná. 

A kiállítás IV. csoportját a hegy belsejében 
rendezendő kiállítás képezné. Miután a Gellért­
hegy anyaga legnagyobb részt kevésbbé kemény, 
fúrógépekkel könnyen megmunkálhatják. 

A kikötő előtt, a vízesések terrasza alatt van 
az alagút bejárata. Az alagút bent jobbra és 
balra szétágazik s mindegyik ág három csar­
nokban végződik. A jobboldali ágat a bányászati 
kiállítás foglalja el; egyik csarnokban a só-
bányászat, másikban a szénbányászat, harma­
dikban a vas-, átalában a fémbányászat lenne 
feltüntetve. A csarnokok közepén a bányászat 
termékeit állítanák ki. Az összes helyiségeket 
elektromos fénynyel világítanák meg. A bánya­
kiállításhoz keskeny vágányú kis villamos bánya-
vasut vezetne. A baloldali tárna szintén három 
csarnokban végződnék, a középcsarnok a felhúzó 
alsó állomását képezné, a másik kettő pedig a 
pinczeszerüen berendezett' borászati kiállítást. 

Mindezek a helyiségek a kiállítás berekesztése 
után egy nagyszabású fővárosi borpincze állandó 
helyiségéül szolgálhatnának. 

Ezek volnának főbb vonalakban azok, a me-
lyeket a kiállítás területének beosztásáról s a 

| főbb épületek elhelyezéséről nagyjában elmond­
hatunk. A vasszerkezetű épületek a kiállítás 

! berekesztése után részben vásárcsarnokoknak, 
I részben pedig vasúti állomás csarnokoknak vagy 

más czélokra szolgálhatnak, ezeknek költségei 
tehát jó részben megtérülnének. 

A mi a kiállítás költségeit illeti, megjegyez­
zük, hogy behatóbb költségelőirányzat bemuta­
tásának ez alkalommal annál kevésbbé volna 
czélja, mert nem tudjuk, hogy javaslatunk mi­
lyen fogadtatásban részesül. Annyit azonban 
elörebocsáthatunk, hogy a tulajdonképeni ki­
állítási épületek, valamint az aránylag kis alsó 
területre szorítkozó parkozási, továbbá a szemé-

| lyi, a felügyeleti s más költségek ez alkalommal 
sem kerülnének többe, mint 1885-ben, mert a 
telkek kisajátítása, a nemzeti emlék, a hely 
rendezése, továbbá a villamos vasút a kiállítás 
tulajdonképpeni költségeit nem terhelhetik; 
mert ezek maradandó alkotások, a melyeket 

| részben előbb-utóbb úgy is meg kellene építeni, 
vagyis ezeknek költségeit más, erre szánt ala-

í pókból kellene fedezni. 
Ellenben a kiállításnak nagyobb szabású s 

j különös érdekeltséget keltő volta miatt a látoga-
i tók száma tetemesen emelkednék. Mig 1885-ben 

a látogatók száma alig múlta valamivel fölül a 
másfél milliót, vagyis csak háromszor annyian 
látogatták, mint a mennyi fővárosunk lakosai­
nak száma; — addig a millenium évében, kellő 
ügyességgel és vonzó erővel rendezett kiállítá­
sunkat, azt hiszszük, 4—5-ször annyian látogat­
nák, mint az előbbit. Számíthatunk Ausztria, 
Németország és a Kelet nagymértékű látogatá­
sára, mely kedvező befolyással lenne fővárosunk 
fejlődésére, s a hazai vasutak jövedelmező­
ségére. A kiállítási pénztárba befolyt összegek­
ből nem csak a szorosabb értelemben vett kiál­
lítás költségeit fedezhetnénk, hanem jó részben, 
de talán egészben is a maradandó és előbb-
utóbb szükséges alkotások költségeit is; de még 
a központi iparcsarnok is állandó kiállítási épü­
letül szolgálhatna, mint például a londoni kris­
tály-palota. 

AZ ÚJ PÉNZ. 
Mióta fölmerült az az eszme, hogy zilált pénz­

rendszerünk bajait orvosoljuk és a valutát ren­
dezzük, mindenki azzal a kérdéssel foglalkozott, 
hogy milyen is lesz hát az az új pénz, melylyel 
a valuta rendbehozatala után a fizetéseket tel­
jesíteni fogjuk. A valuta-ügy rendezésének álta­
lános nagy kérdéseivel a közönség kevesebbet 
törődött, mint azzal, a mi mindenkit érdekel, 
hogy vájjon drágább vagy olcsóbb lesz-e ezen­
túl az élet és hogy milyen lesz az új pénz kül­
alakja. Az első kérdés volt sajátképen a nagy 
közönség előtt a tulajdonképeni valuta-rende­
zés, a másik inkább csak kíváncsiság, az új iránt 
való érdeklődés volt. Most, hogy a geniálisan 
kigondolt valuta-rendezési terv részletei általán 
ismeretesek és kitűnt, hogy a valuta rendezése 
által viszonyaink alapjukban nem változtak, 

életfentartásunk, fényűzésünk ugyanannyiba fog 
kerülni, mint eddig és csak annyi lesz a válto­
zás, hogy minden értéket az eddigi szám kettő­
sében fognak kifejezni, az érdeklődés fölég az 
új pénz alakja felé irányult. 

Nem véve számba azért a zsebeinket és pén­
zes tárczáinkat közelről érintő nagy újítást, 
hogy ezentúl az eddigi papirforint helyett ara­
nyat fogunk magunknál hordani, még a rézpénz, 
az ezüstnek mondott húsz krajczáros és a 
10 krajczárral jelzett «hatos» is kiszorul a for­
galomból, s helyét a bronz és a nikel foglalja 
el. Elbúcsúzhatunk tehát az öt- és egyforintos 
papirbankótól, az ormótlan négykrajczáros 
«susztertallér))-tói, a megbarnult és megzöldült 
krajczárostól, a fakó hatostól és az újpestiek 
által megkedvelt húsz krajezárosoktól. Helyüket 
arany húsz- és tízkoronás, ezüst fél- és egész 
korona, nikel tizes és húszas, s bronz egy- és 
két filléres fogja elfoglalni. 

Négyféle új pénzünk lesz tehát a pénz anya­
gát tekintve. És mindenik fajtából kétfélét fog­
nak verni, kivéve az ezüstöt, melyből csak egy 
fajta — a koronás — lesz forgalomban, mint­
hogy az eleinte tervezett ezüst 50 filléres verete­
sét elejtették. Eleinte nyolczféle pénz veretesét 
tervezték nálunk. 

Ennek a tervezett nyolczféle új pénznek tet­
szetős rajzterveit mutatjuk be ma olvasóinknak. 
Ezek a rajzok hosszú megfontolás, alapos heral­
dikai, sphragistikai és numismatikai tanulmány 
eredményei. 

Wekerle Sándor pénzügyminiszter az új pén­
zek alakjának és méreteinek műszaki megállapí­
tásával, azok kivitelével nem igen foglalkozha­
tott. A valuta-rendezés korszakalkotó nagy mun­
kájában ezt a feladatot munkatársára, Láng 
Lajos államtitkárra bizta. 

És Láng Lajos, a ki buzgó odaadással, nagy 
serénységgel igyekezett minisztere, Wekerle 
Sándor mellett közreműködni a valuta-rendezés 
egyes nehéz kérdéseiben, s egyenkint küzdeni 
le a valuta rendezése elé időnként tornyosuló 
és leküzdhetetlennek látszó akadályokat, nagy 
buzgalommal fogott e föladathoz, mely közjogi, 
művészeti és történeti tanulmányokkal járt, s ő, 
ki eddig a közgazdaság, statisztika és a pénz­
ügytan terén működött, nagy hirtelen búvár­
kodni kezdett a történelem, a pecséttan, a czí-
mertan és a numismatika mezején. Egész könyv­
tárt, az újkori pénzek gyűjteményeinek egész 
múzeumát rendezte be magának a budavári 
miniszteri palota államtitkári dolgozó-termében. 
Tanácskozásokat tartott történettudósokkal, mű­
vészekkel és czímerbúvárokkal, pénzverdéi tiszt­
viselőkkel és éremmetszőkkel, és a történelem 
fontos segédtudományában: a pecséttanban, 
numismatikában, heraldikában kellő ismere­
teket szerzett. Ezek az eszközök kellettek hozzá, 
hogy a valuta-ügy rendezésében e pénzek alak­
jának mellékesnek látszó, de lényegében igen 
fontos kérdése ép oly ügyesen oldassék meg. 
mint a nagy feladat általános rendszere. 

Az új pénzek tervezett külalakja megfelel e 
sokoldalú kívánalomnak. Mindenekelőtt az új 
pénz kicsiny lesz, hogy kényelmesen legyen 
hordható, kezelhető. A legnagyobb terjedelmű 
új pénz, az ezüst egykoronás darab, mindössze 
23 milliméter, a legkisebb pedig, a bronz egy 
filléres, 17 milliméter átmérőjű lesz. A nagy 
ezüstforintos és a formátlan négykrajczáros nem 
fogja többé zsebünket nyomni. Uj pénzünk 
kisebb, hogy úgy mondjuk, elegánsabb lesz a 
réginél. 

A rajz, mely a törvényben lesz körülírva, tet­
szetős és művészi kivitelű, minden egyes pénz­
nemnél és a művészi kivitel mellett teljesen ér­
vényre jut a közjogi felfogás és a történelmi 
hagyomány. Az új aranypénzen, melyet húsz 
koronás és tiz koronás értékben fognak verni, 
s mely a mai papír tízforintost és ötforintost 
fogja pótolni, jut leginkább kifejezésre a magyar 
államiság. Képes felén a király alakja látható, 
koronázási díszöltözetben. A körirat enigmati-
kus betűinek jelentését minden magyar ember 
ismeri. Kezdőbetűk azok, melyeknek jelentése: 
«ISTEN KEGYELMÉBŐL AUSZTRIAI CSÁSZÁR, ÉS MA­
GVAR - HORVÁT - SZLAVÓN - DALMÁTORSZÁGOK APOSTOLI 
KIRÁLYA.)) 

Hogy az aranypénzen ő felsége egész alakja, 
látható, annak történeti alapja van. Már az 
Árpád-házi királyok alatt volt olyan magyar pénzr 
melyen egész alak volt látható. Később a ma­
gyar pénzekre, eltérőleg más országok szokásá-
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tói, Róbert Károly király veretett egész alakot, 
Keresztelő Szent Jánosnak, Firenze védőszent­
jének alakját, ezzel jelezve a forintot, mert a 
«Florenus» hazája tudvalevőleg Firenze (Fló-
rencz.) Utódja Nagy Lajos már nem az idegen 
nép védszentjének alakját, hanem a legmagya­
rabb magyar királyét, Szent Lászlóét verette a 
pénzekre és Szent László a koronázási öltözet­
ben folyton rajta volt pénzeinken egész Miksa 
királyig, a ki saját alakját verette aranypénzeire. 
H. Mátyás óta mindig az uralkodó király koro­
názási öltözetbe öltöztetett alakja volt látható 
aranypénzeinken s csak az 1870-ben vert arany, 
10 és 20 frankos pénzeknél tértek el ettől, 
ö felsége mellképét helyezvén ezekre a pén­
zekre. Most ismét visszatérnek e történeti ha­
gyományhoz és ezentúl, ha sok aranyunk lesz 
forgalomban, büszkélkedve fogjuk mutogathatni 
a külföldi mintától teljesen eltérő új pénzeinket. 

Az aranypénzek hátlapján a magyar korona 
országainak egyesített czímere lesz látható czí-
mertartó angyalokkal és állami önállóságunk 
még nagyobb kifejezéséül a «MAGTAR KIRÁLYSÁG* 
körirattal. Az angyalok nem repülnek, mint az 
1867-iki aranypénzeken és krajczárokon, hanem 
meleg szeretettel simulnak a közjogilag és czí-
mertanilag helyesen összeállított magyar czímer 
mellé, tartva felette a szent koronát, mely tör­
ténetünkben ((angyali korona» nevet is visel. 

Az új ezüstpénz, melyet előbb szintén két­
félének, egy koronásnak és félkoronásnak ter­
veztek, de melyből csak egy koronás darabokat 
fognak verni, egyszerűbb az aranynál. Az új pénz­
nél ugyanis az az elv jut kifejezésre, hogy mentől 
kisebb az egyes fajták értéke, annál kevesebb 
dísz és felírás legyen rajta, hogy már ebben is 
kifejezésre jusson az érték különfélesége. Űj 
ezüstpénzünk rajza hasonlít a mai 20 és 10 kros 
ezüstpénzhez. 0 felségének az aranypénzeken lát­
ható egész alakját, itt ő felsége jól'talált mell­
képe váltja fel a képes oldalon, míg a hátlapon 
a czímer és az angyalok helyébe a magyar 
korona erősen kimagasló képe lép, a pénz érté­
kének teljesen kiirt jelzésével. Úgy az ezüst, 
mint az aranypénz karimája sima lesz és mint 
eddigi arany- és ezüstpénzeinken, az új arany 20 
koronás pénzen és az egy koronás ezüstpénz kari­
máján is mélyített betűkkel olvashatjuk ő felsége 
jelmondatát: «BIZALMAM AZ ŐSI ERÉNYBEN». 

Rovátkos lesz a nikelpénz karimája, hogy 
az ezüsttől, melynek átmérője is kisebb, még 
könnyebben legyen megkülönböztethető, ha 
véletlenül nincs kéznél mágnes, melylyel leg­
jobban megismerjük a nikelt, a mennyiben a 
nikelt a mágnes vonzza. A nikéipénzen ép 
úgy, mint a bronzpénzen a magyar korona, a 
képes oldalra kerül. A hátsó lapon a nikelpénzen 
egészen ki lesz írva azok értéke : «20 FILLÉR » — 
«io FTLLÉB»,míg a bronzpénzen csak «1» és «2» 

jelzi, hogy azok egy és két fillért érnek. Ez az ér­
tékjelzés művészi kivitelű kalászkoszorúba van 
foglalva. A váltópénz külsejét egyszerűségek igen 
fogja emelni. A rajz nem tünteti fel tisztán ezt a 
hatást, a mit a fényes alapból reliefben kiemel­
kedő korona a képes oldalon tenni fog. 

Igyekeztünk a rajzok mellett híven bemutatni 
új pénzeinket. Ez írásban és képben történt 
bemutatás elég hü képet ad és elárulja azt a 
gondot, melyet kormányunk az új pénzek alak­
jára fordított, és kitünteti, hogy az új pénz 
nemcsak művészeti, hanem közjogi és numis­
matikai tekintetben is teljesen megfelelő. 

• FEKETE IGNÁCZ. 

ZONIA. 
Elbeszélés. (Folytatás.) 

Irta Crawfurd Oszvald. 

E szomorú óra óta Zonia iránt nem éreztem 
többé benső rokonszenvet, de, •— mi tagadás 
benne, — azért még mindig forrón szerettem. 
Voltak pillanatok, midőn a szenvedély, melyet 
bennem e nő fölébresztett, életem magasztosb 
hivatásait teljesen háttérbe szorította. Mindaz­
által lehetetlen volt, hogy Zonia átkos nézeteit 
jóvá hagyjam. Meglehet, hogy azon esetben, ha 
Zonia hozzám simulva utóbb hibáit bevallotta 
volna, a kínos viszony még jobbra fordult volna, 
de ez nem történt, sőt lelki betegsége, — mert 
csak is ennek nevezhettem, — folyton nőtt. 
Mindenek előtt távol tartottam tőle orosz rokon­
ságát és a hazájából érkező utasokat, kik több­

nyire az ottani természetellenes zsarnoki önkény 
vak hívői és követői voltak. Rájöttem, hogy az 
orosz arisztokrácziában a zsarnokság, önkény 
és rémuralom elemei minden egyéb emberi 
érzelmen túltesznek. Az orosz arisztokrata Paris­
ban, Kaliforniában vagy az Ukrajna pusztáin 
mindenütt egyforma; a kivétel köztük sokkal 
ritkább, mint a fekete gyöngykagyló a tenger 
fenekén. 

Egy napon, midőn a lapok az Oroszországban 
századszor kiütött éhínség és halálos járvány 
iszonyait leírták, a londoni orosz nagykövet 
első titkárjának látogatását jelentették. ((Örven­
detes hírrel jövök herczegnő, — kezdé a sima 
diplomata, ki eddigelé nőmet mindig az én csa­
ládi nevemen szokta volt szólítani, — a kholera 
önnek nagy szolgálatot tett, a mennyiben az 
egész Straganov berezegi család kihalt egy hét 
lefolyása alatt, s így az óriási vagyon kizárólag 
önt illeti, herczegnő. 

A nagykövet személyesen akarta a hírt el­
hozni, melyet a távíró ezelőtt húsz perczczel 
tudatott már velünk Szent-Pétervárról, de a 
franczia köztársaság képviselője azon pillanat­
ban lépett a palotába, midőn a nagykövet hin­

taja előrobogott, s így nekem jutott a sze­
rencse» . . . 

A szegény Zoniából tehát az orosz birodalom 
egyik leggazdagabb földbirtokosa lett, kinek 
ezüst- és aranybányáit, rengeteg uradalmait s 
kincseit bármely európai fejedelem is irigyel­
hette volna. 

Zoniára e váratlan változás látszólag nem 
gyakorolt valami különös hatást. Keveset be­
szélt, s ügynökeit, kik Oroszországból óriási 
összegeket hoztak számára, ép oly kevéssé 
fogadta, mint az orosz gyarmat tüntető szeren-
csekivánatait. • 

Oroszországba kellett utaznunk, hol Zonia 
személyes megjelenését a törvény formái kí­
vánták. 

— Most majd más hangon beszélek a nagy-
herczeggel, — monda Zonia, midőn az orosz 
határon túl, a birodalmi főváros felé utaztunk. 
Míg szegény voltam, szemtelenségeit el kellett 
tűrnöm, de a Straganov-ház fejével még maga 
a czár is meggondolja, mit beszéljen. 

Végre a Straganovok ősi fészkébe értünk, hol 
Zoniát egyiK távoli rokona, Straganov Rudolf 
herczeg, mint a család fejét fogadta. Ez az úri 
ember teljes életében nagyon szegény viszonyok 
közt, részint Németországban, részint pedig 
Amerikában tartózkodván, jól tudta, hogy csak 
Zoniától várhatja sorsának javulását. 

Zonia bizonyára nem fogná tümi, hogy egy 
Straganov ezentúl is nyomorogjon; mit neki 

néhány százezer rubel, melyet évenként a csa­
lád fényének fentartására ki kell adnia. Számí­
tása nagyon helyesnek bizonyult, mert Zonia az 
elzüllött rokont ingatlan vagyonának teljhatalmú 
kezelőjévé kinevezvén, 500 ezer rubel évi jára­
dékot biztosított számára, vagyis egész jövedel­
mének tized részét. 

— Kedves öcsém, — monda Zonia egy napon, 
midőn arról volt szó, mit kellessék egy tolvaj 
gazdatiszttel tenni, ki néhány száz hízott ökör 
árát elsikkasztotta, — te sem vagy igazi orosz; 
mi hasznom belőle, ha a gazembert tíz vagy húsz 
esztendőre Szibériába küldik. Én azt akarom, 
hogy a nyomorultat itt szemeim láttára addig 
korbácsolják, mig a tolvaj lelkét ki nem adta. 

— A mint parancsolod, Zonia, — feleié az 
unokaöcs, — hol és mikor történjen meg? 

— Rögtön, itt a veranda előtt. 
— De a tolvaj ordítozása kihallatszik az 

országútra . . . 
El kell az országutat zárni; ültesd fel kozák­

jaimat, ezek majd visszakergetik az erre járó­
kat . . . 

— Ez nem fog történni Zónia! — kiálték fel. 
— Mig én élek, és nevemet viseled, ilyesmit nem 

szabad cselekedned. Zonia, mondd csak, hova 
lett az én angyali jó szivű Zoniám, ki a sebzett 
galambot a földről felszedve, könyek közt keb­
léhez szorította; most nem ismerek reád . . . 

E szavak után Zonia, mint valami rósz álom­
ból felébredve, reám tekintett s arczának sze­
líd, angyali kifejezése ismét előtűnt. 

(Vége következik.) 

EGYVELEG. 
* Mesterséges keserű mandulát is állítanak most 

már elő és pedig szőlőczukorból, melyhez keményítőt 
s a sajátságos szag előidézésére egy kis nitrobenzolt 
adnak s az egészet összepréselik. Az igy készített 
keserű mandulát alig lehet állítólag megkülönböz­
tetni a természetestől. 

* A könyvek ára már Athénben is néha igen 
mérsékelt volt, különösen keresett népszerű művek­
nél. Perikies barátjának, Anaxagoras bölcsésznek ira­
tairól például följegyezték, hogy a napról és holdról 
szóló állítólagos istentelen feljegyzéseiért a fiatal 
emberek ezt a munkát nagyon keresték s egy pél­
dány csak egy drachmába (40 krajezár) került. 

* Bismarck szorgalmasan dolgozik emlékiratain. 
Minden este, sokszor éjfél utánig, titkárának azt 
mondja tollba. Nappal, mivel későn, 10—11 óra táj­
ban szokott kelni, uradalma kormányzásával, ven­
dégfogadással, lovaglással tölti idejét. A politikát sem 
hanyagolja el s naponként húsz hírlapot is olvas. 

ZONIA REÁM TEKINTETT, S ARCZÁNAK SZELÍD, ANGYALI KIFEJEZÉSE ISMÉT ELŐTŰNT. 
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ARANY PÉNZEK. 

Husz koronás arany. 

Tiz koronás arany. 

AZ U J M A G Y A R P É N Z E K 
EZÜST PÉNZEK 

w 
Egy korona. 

, w 

/ 

Tervezett ötven filléres ezüstpénz, melyet 
azonban nem fognak verni. 

NIKEL VÁLTÓPÉNZEK. 

Husz fillér. 

Tiz fillér. 

BRONZ VÁLTÓPÉNZEK. 

Két fillér. 

Egy fillér i 

A KÜLFÖLD JELENLEGI PÉNZEI. 
ARANY PÉNZEK. 

_-5S 'Jf/bi, 

Franczia husZ frankoa arany. Angol Bovexeign {egy font sterling). Német birodalmi tiz márkás, 

Ej szak-Amerikai Egyesül t-ÁHamok (hiísz dollár). 
Ej szak-Amerikai Egyesült-Államok (őt dollár). 

EZÜST PÉNZEK. 

Ej szak-Amerikai Egyesült-Államok (húsz dollár). 

Dán korona. Angol shilling. Svéd-norvég korona. 

Orosz féliabe]. Németalföldi félforint. Olasz két lira. 

Portugál kétszáz reis. Spanyol két peseta. 

NIKEL VÁLTÓPÉNZEK. 

Görög drachma. 

Német birodalmi (húsz fillér). Éjszak-Amerikai Egyesült-Államok (öt cent). 

BRONZ VÁLTÓPÉNZEK. 

Svéd-norvég öt öre. 
Orosz Öt kopek. Dán Öt őre. 
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GRÓF SZÉCHENYI ÖDÖN BASA. 
A magyar tüzoltó-ügy legelső apostolának, 

Széchenyi Ödön grófnak jubileumát e hónap 
12-én ünnepelte meg a magyarországi tűzoltóság. 
Az ünnepély színhelye Konstantinápoly, Szé­
chenyi gróf jelenlegi otthona volt, a hol ő immár 
közel husz esztendeje működik a tűzoltóság 
élén, hírt és becsületet szerezvén nagy Török­
országban saját magának és a magyar névnek. 
A magyar tűzoltóság vezérférfiai testületileg 
keresték fel őt a török fővárosban, hogy legalább 
lerójják elismerésük és hálájuk egy részét ama 
férfiú iránt, a ki Budapesten a tűzoltóságot szer­
vezte, megalapította és az országos tűzoltó-ügy 
felvirágoztatásának egyik előharczosa volt. Ebből 
az alkalomból mutatjuk be Széchenyi basa leg­
újabb arczképét s élettörténetének főbb vonásait. 

Széchenyi Ödön gróf, a "legnagyobb magyar »-
nak, Széchenyi Istvánnak másodszülött fia, 
1839 deczember 14-én született Pozsonyban. 
Atyjától örökölte azt a tulajdonságot, hogy a 
társadalom javára oly intézményeket teremtsen, 
a melyek a közérdeknek szolgálnak s e mellett 
modern államóletünkben haladásként mutat­
koznak. Már huszonegy éves korában föllépett 
a közélet terén. A Dunán ő rendezte az első 
regattát, hajózási ügyünkkel alaposan foglalko­
zott és letette a hajóskapitányi vizsgálatot. 
A budai gőzsikló az ő buzgalma következtében 
létesült és számos részvény-vállalatnál volt kez­
deményező vagy alapító. 

De alkotásai közül a legmaradandóbb a ma­
gyar tűzoltóság megteremtése. Széchenyi Ödön 
belátta, hogy e részben alapos előtanulmá­
nyokra van szüksége s nem riadván vissza 
semminemű vesződségtől és fáradságtól, 1862-
ben Londonba ment s az ottani tűzoltóság 
főparancsnokánál, Shaw kapitánynál jelentke­
zett, hogy vegye be őt közembernek, hogy a 
tűzoltás szolgálatát gyakorlatilag megtanul­
hassa. A kapitány természetesen készséggel tel­
jesítette kérését s Széchenyi derekasan neki 
látott a tanuláshoz. A londoni tűzoltóság már 
akkor is világhirű volt. Kitűnő berendezése, 
fölszerelése és szigorúan fegyelmezett szolgálata 
a legjobb iskoláztatást biztosította. Shaw kapi­
tány minden előzékenysége mellett a szolgálat­
ban a legkiválóbb szigorúsággal járt el és kész­
akarva a legfáradságosabb gyakorlatokat végez­
tette a gróffal. 

Széchenyi Ödön e sorok írója előtt számta­
lanszor említette, hogy a londoni tűzoltóságnál 
szerzett tanulmányai és tapasztalatai, a vezérlő 
parancsnok és a tisztek kiváló előzékenysége és 
készsége örökre legbecsesebb emlékei közé fog­
nak tartozni. Ott szerette meg annyira a tűz­
oltást és jutott arra a meggyőződésre, hogy ez 
az ügy a humanizmus szempontjából rendkívül 
fontos és érdemes arra, hogy egész életét reá 
szánja. 

Mint teljesen kiképzett tűzoltó búcsút vévén a 
londoni tűzoltóságtól, beutazta Franczia-, Olasz-, 
Spanyol- és Németországot, mindenhol megte­
kintvén és tanulmányozván számos város tűzoltói 
berendezését, mig végre e hosszabb tanulmányút 
után visszatérve hazájába, igyekezett tapaszta­
latait a tűzoltóság körül első sorban Budapes­
ten érvényesíteni. Az akkor még ketté választva 
volt főváros viszonyai és a «k. k. ung. Statthal-
terei» sok akadályokat gördített a gróf nemes 
intencziója elé. Míg a két testvérváros (Buda és 
Pest) még csak örült a megindított mozgalom­
nak és kész voltak, esetleges támogatásukat 
megadni oly testület alakítására, mely mint 
tűzoltó-egyesület saját maga lábán birt volna 
állani, addig a helytartó-tanács minden eszközt 
felhasznált a mozgalom meghiúsítására. 

Ily nehézségek daczára sem lankadt el a gróf 
ügybuzgalma és páratlan fáradozása. Megmoz­
gatta a társadalom minden rétegét. Maga köré 
vonta a város előkelő polgárait végrehajtó-bizott­
ság czimén, belevonta a főváros hatósága köze­
geit, sűrűn üléseztek, bizottságok és albizottsá­
gok működtek; a sokaságból egyes jeles férfiak 
kiváltak azzal, hogy teljesen a gróf táborába 
szegődtek és munkásságukat, tapasztalataikat, 
tollúkat bocsátották rendelkezésére. A gróf 
maga pedig, huszárjától kisérve, nagy könyvvel 
a hóna alatt, aláírásokat és pénzt gyűjtött a 

testület megalapítására, szerek és a beruházás 
beszerzésére szükséges alaphoz. Házról házra 
járván, nem sajnálván sem időt, sem fáradsá­
got, sikerült neki számos aláírást és meglehetős 
összeget összegyűjteni, mint leendő alapját a tes­
tületnek. Ez idő alatt a saját magáéból rendelte 
meg Angolországból a drága fecskendőket és 
egyéb szereket (Magyarországon azok még alig 
gyártattak az időben), mig végre a sok fárad­
ságnak, a kitartó körüljárásnak eredménye lett. 

A «Budapesti önkéntes tűzoltó-testület» a 
humanizmus tiszta szellemétől áthatott alap­
szabályainak megerősítése Széchenyi Ödön gróf 
nemes érzelmű szivének legszebb napja volt. 
Mint a «Budapesti önkéntes tűzoltó-testület* 
főparancsnoka, teljes erővel neki látott a szer­
vezésnek és a működő tagok begyakorlásának. 
Midőn a testület «éltét és erejétn ajánlotta fel a 
fővárosnak, annak nemesen gondolkozó tanácsa 
is sietett elismerését nyújtani a közjóért működő 
és érzékeny hézagot pótló testületnek, az előnyök 
egész sorát biztosítván részére. 

Hosszú volna e helyen mindama nevezetes 
mozzanatokat felsorolni, melyek a testület és 
gróf Széchenyi Ödön működése alatt eredmé­
nyekben és vívmányokban fényes bizonyságot 
tesznek. A főváros közönsége hálával telt szív­
vel üdvözölte a gróf működését és neve olyany-
nyira összeforrt az intézménynyel, hogy elvá-
laszthatlannak látszott lenni örökre. 

Mikor a főváros a hivatásos tűzoltóságot felál­
lította, annak főparancsnokává gr. Széchenyi 
Ödönt nevezte ki. Széchenyi ezalatt az egész 
országra kiterjesztette figyelmét. Végre sikerült 
is sok fáradságos munka után 1871 őszén a 
magyar országos tűzoltó-szövetséget Pestre ösz-

szehivni, mely első elnökének Széchenyi gró­
fot választotta meg. Az ezzel járó ünnepélyes­
ségek alkalmával nagyobb szabású díszgyakor­
latot tartottak az «Új-épület» nagy udvarán 
ő felsége a király jelenlétében és ő felsége Szé­
chenyi Ödönnek legkegyelmesebb elismerését 
nyilvánította. E fényes napokat megelőzte a 
szeptember 13-án a nemzeti színház bérházá­
ban előfordult tűz, mely a színházat a megsem­
misüléssel fenyegette. A legnagyobb erőmegfe­
szítéssel sikerült a tűzoltóságnak a színházat, 
de még a kigyuladt épületeknek is legjava 
részét megmenteni, a mikor Feleki, a nemzeti 
színház tagja, azon előttünk, tűzoltók előtt örökre 
felejthetetlen szavakkal mondott köszönetet a 
grófnak : «Önök négyszáz embernek a minden­
napi kenyerét mentették meg!» E halálmeg­
vetéssel folytatott harczban a megbőszült elem­
mel többen_ megsérültek és számosan kitüntették 
magukat. Ö felsége a király Széchenyi Ödön 
grófot a Lipót-rend kis keresztjével és még 11 
tisztet és legényt érdemkereszttel tüntetett ki. 

Széchenyi Ödön gróf, ki mint volt főrendi­
házi tag és későbben 1872-ben mint a sopron­
megyei kapuvári kerület országgyűlési képvise­
lője, törvényhozói minőségben is működött, 
1874-ben Andrássy Gyula gróf akkori külügy­
miniszter által Bittó István akkori magyar mi­
niszterelnök útján felhivatott, vállalná el a 
konstantinápolyi tűzoltóság szervezését, melyre 
az akkori török szultán Abd-ul-Aziz, ő felsége a 
királytól kért alkalmas személyiséget. Ö felsége 
a király Széchenyi Ödön grófot ajánlván a szul­
tánnak, a gróf a meghívást elfogadta és azóta 
a török birodalom fővárosában szakadatlanul 
ezen intézmény élén áll. Már a megboldogult 

LfgújaM) konstantinápolyi fénykép után. 

GRÓF SZÉCHENYI ÖDÖN BASA. 
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előbbi szultán elismerésben részesítette Szé­
chenyi grófnak üdvös működését, de leginkább 
a jelenleg uralkodó szultán, Abdul-Hamid ke­
gyének köszöni Széchenyi gróf fényes poziczió-
ját, melyhez legutóbb az a kitüntetés érte, hogy 
a szultán őt tábornok-hadsegédjévé nevezte ki. 

Képünk altábornagyi (ferik-pasa) díszben mu­
tatja be a grófot, mint a mely katonai rangot 
birja, élén a konstantinápolyi tűzoltóságnak, 
melynek főparancsnoka. A konstantinápolyi tűz­
oltóság egy testőr - ezredből és egy tengerész­
zászlóaljból, összesen vagy 2500 emberből áll, 
katonailag szervezve és a legkitűnőbb tűzoltói 
fölszereléssel és gépekkel ellátva. Az ember­
anyag a lehető legjobb. A török katona SZÍVÓS 
természetű és kitartó, vakon követi a parancsot 
és megállja helyét a legnagyobb veszedelemben 
is. Konstantinápoly világváros, valóságos laby-
rinth, a város rengeteg térségen terül el, két 
világrész összetalálkozásánál és mivel a város 
legnagyobb részében még most is fából épült 
házak vannak, a tűzveszélyesség igen nagy és a 
tűzesetek igen gyakoriak. A tűzoltói szolgálat 
ezért veszélyesebb és fárasztóbb Konstanti­
nápolyban, mint bárhol akontinensen. Széchenyi 
Ödön SZÍVÓS és kitartó akaratának, a szultán 
különös figyelmének köszönhető, hogy Konstan-
tinápolynak számban és felszerelésben 
oly tűzoltósága van, mely képes minden 
fellépő veszély ellen sikeresen működni. 

Széchenyi Ödön gróf, ki íme már 18 
éve, hogy ott az ügy élén áll, különös ked-
veltségnek örvend a török fővárosban és 
a szultán ő felségénél. E hosszú éveken 
át folytatott működéseért többször része­
sült kitüntetésekben s jelenleg rangbéli 
méltóságán kívül és tábornok-hadsegédi 
magas tisztsége mellett, a Medsidije nagy 
rendjelével, az Oszmánije Il-ik és III-dik 
rendjelével, 2 arany és 3 ezüst éremmel 
tüntettetett ki. Azonkívül bírja a Lipót­
rend kiskeresztjét és a franczia becsület­
rend kis keresztjét, valamint még néhány 
kitüntetést. 

Működése között ott a távolban, nagy 
elfoglaltság mellett, 18 évi távolléte alatt 
soha el nem felejtette, hogy magyar hazá­
jának s a magyar nemzetnek becsületet 
szerezzen. Szeretettel csüng édes hazáján 
és örömmel hallgatja a visszhangot, mely 
minden újabb kitüntetése után, mely őt 
éri, hazájából feléje hangzik. 

Most, hogy 30 éves tűzoltói működé­
sének jubileumát ünnepelte, Magyarország 
tűzoltói mind feléje fordulnak egy gondo­
lattal, egy kívánsággal, mely abból áll, 
hogy férfikorának delelőjén a méltóság és 
a becsület attribútumaival ellátva, lelje 
örömét ós megelégedését továbbra is és 
legyen viruló ereje meg kitartása nemes művé 
nek folytatásához. 

BÁRÁNY N. ERNŐ 

Dr. NENDTVICH KÁROLY. 
1811—1892. 

Annak a lelkesült munkáscsapatnak, mely 
századunk közepén czéljául tűzte ki a természet­
tudományi ismeretek ápolását, fejlesztését, men­
nél szélesebb körben elterjesztését és gyakorlati­
lag érvényesítését, egyik kiváló tagja volt dr. 
Nendtvieh Károly, a kir. József-műegyetemnek 
1882 óta nyugalomba vonult tanára, a kit e hó 
7-én kisértünk ki örök nyugalomra. 1811 decz. 
31-ike óta 1892 július 5-ig élt; oly hosszú időt, 
minőt nálunk a tudomány szolgái csak Isten 
különös kegyelméből érhetnek meg. És ebből a 
nagy időből az 1836 óta máig terjedő részt, te­
hát közel 54 évet, a tudomány, a közművelődés 
szolgálatában töltött el, ha nem a legjobb sze­
rencsével is, de folytonosan tehetséggel és jó 
akarattal szolgálva a közügyeket. 

Atyja gyógyszerész volt Pécsett. A gyógyszer­
tárban bő alkalma volt chemiai müveletekkel 
megismerkedni; így a chemiairánt érdeklődni 
kezdett, mielőtt még chemiai előadásokat hal­
lott volna. Középiskoláit Kézsmárkon végezte s 
! o l 9 " b e n a p e s t i o r v o s i fakultás tagja lett. 
1836-ban orvosdoktorrá avatták fel, majd a sze­

mészetből és szülészetből is képesítést szerzett. 
De az orvosi tudományok iránt kevéssé érdeklő­
dött ; orvosdoktori értekezése azt sejttette^ hogy 
botanikus lesz. Azonban mikor az egyetemen a 
végy- és növénytani tanszék segédje lett, kizáró­
lag a chemia tanulmányozására adta magát. 

Az akkori kor jellemzéséül felkeli említenünk, 
hogy 1839-ben németül adta ki«A stöchiometria 
alapvonala fejlődéstörténetével, gyakorlati che-
mikusok és gyógyszerészek számára* czimű 
munkáját, az egyetemi hallgatók használatára. 
Az már kevésbbé meglepő, bár ez is a főváros 
nemzetiségi viszonyaira vet világot, hogy 1854— 
58 között szintén német nyelven írt terjedel­
mesebb technikai chemiai müvet: «Az általános 
technikai chemia alapvonala főreáliskolák és 
technikai tanintézetek számárán czímen, három 
kötetben. 

1841 május 28-án a kir. magyar Természet­
tudományi Társulat megalapításában ő is részt 
vett; a chemiai szakosztálynak választmányi 
tagja s a szakülésnek elnöke volt. 

Égészen új irányú s hazánk közmívelődési 
fejlődésének történetében nevezetes jelentőségű 
tevékenység nyilt meg részére akkor, midőn 
Kossuth Lajos az "Országos iparegyesületet» 
létrehozván, a technikai chemiai ismeretek ter-

Ellinger Ede fényképe után. 

Dr- NENDTVICH KÁROLY. 

jesztése czéljából Nendtvieh Károlyt szólította 
fel, hogy az egyesület kebelében a ehemiából 
előadásokat tartson. Ezek voltak az első, művelt 
közönség szükségeihez szabott, magyar nyelven 
tartott chemiai előadások. Előadásait a közön­
ség tetszéssel fogadta s buzgalommal látogatta. 

1844-ben jelent meg «Az életműtlen mŰipari 
vegytannak alapismeretein czimű munkája, 
meíylyel a chemiai technológiai ismeretek terén 
érezhető hiányokon akart segíteni. Ez volt az 
első ilynemű munka irodalmunkban s a maga 
elé kitűzött czélt bizonyára jobban megköze­
lítette volna, hogy ha ama kornak a tudomá­
nyos mesterszavakat minden áron megmagya­
rosítani akaró törekvésének ellent tudott volna 
állani. Neki azonban épen az volt elengedhetet­
len becsvágya, hogy azokat a mesterszavakat, 
melyeket Bugát és Irinyi társaságában csinált, e 
müvében szigorú következetességgel értékesítse. 

1847-ben október 24-én a József-ipartano­
dában a khemia tanára lett. Mielőtt állását 
elfoglalta volna, tapasztalatait öregbítendő, be­
utazta Német- és Francziaországot, Belgiumot 
és Angliát. 

1848-ban nyelvünknek jogába helyezésekor a 
pesti egyetemen tanszéket kapott, de ezt nem 
sokáig töltötte be. 1849-ben, minthogy protes­
táns volt s politikailag is gyanúba keveredett, 
az egyetemet el kellett hagynia. Visszakerült 
a József-ipartanodához és ezen, valamint az 
ebből fejlődött József-műegyetemen 1857 má­
jus 25-ikétÖl 1882 deczember 24-ig, az általános 
és specziális technikai chemiának volt nyilvá­
nos rendes tanára. A műegyetem autonómiájá­
nak megszerzésében szűkebb körben és nyil­

vánosan fáradhatatlanul munkálkodott s az 
autonómia következményeit élvezte is, mert 
kartársai az 1873/4-ik tanévre rektornak válasz­
tották. 

Irodalmi működése szakszerű vagy ismeret­
terjesztő. Szakszerű munkálkodásával töreke­
dett a tanítás és a gyakorlati élet követelmé­
nyeit kielégíteni. Fentebb említett magyar 
nyelvű müvén kivül kiadta 1854-ben «A vegy­
tan elemein czimű müvét, mely Regnault mun­
kája nyomán készült. Regnault neve kezeskedik 
a tartalomért, az átdolgozás pedig határozot­
tan azt tanúsítja, hogy Nendtvieh, mint magyar 
nyelvű iró 1844-től 1854-ig sokat haladt, noha 
nyelvezetének nehézkességét és idegenszerűsé­
gét levetkőzni nem birta. 

Legérdekesebb e művében a mesterszavakra 
vonatkozó észrevétele. Még 1844-ben a feltétlen 
purismusnak volt híve; úgy látszik azonban, 
hogy nézete lassanként megváltozott, s belátta, 
hogy azok a szavak, bármily rendszeresen és 
következetesen vannak is kidolgozva, nyelvünk 
szellemével nem egyeznek meg, nemzetünknek 
nem tetszenek, s a helyett, hogy a chemiának 
közönséget hódítanának, ellenkezőt eredmé­
nyeznek. Ezért így nyilatkozik: ((Teljesen meg­
győződtem pedig a felől, miszerint az által sem 

a tudomány, sem a nyelv nem nyer sem­
mit, ha rideg purismus által válunk el a 
többi tudós világtól, melytől meríthetjük 
egyedül tudományunkat!) . . . . E szerint 
megtartani az elemekre nézve az általáno­
san, minden művelt nemzet és nyelv által 
elfogadott neveket. . . Szintúgy megtar­
tani az összetett testekre nézve is az elfo­
gadott kifejezéseket» . . . Azonban egy ked­
vező órában nyilatkozott jó érzéke ismét 
elhagyta, meggyőződése ismét megválto­
zott. Ugyanis, midőn 1872-ben «A vegytan 
elemein-nek harmadik kiadása helyett 
«A vegytan alapelvein czimű terjedelme­
sebb müvét adta ki, az anorganikus 
részben megint csak a régi nyakatekert 
mesterszavakat használta, arra hivatkoz­
ván, hogy azokat a magyar chemikusok 
egyetértőleg elfogadták s használják. Két­
ségtelen, hogy Nendtvieh e müvének stí­
lusa sem alkalmas rá, hogy a magyarosabb 
kifejezéshez szokott közönséget a chemia 
tanulmányozására hódítsa, — azonban 
tartalmánál fogva hosszasabb ideig lehe­
tett volna ifjúságunk kézikönyve, ha az 
1854-ben egyszer már félretett s elítélt 
mesterszavakat újra elő nem szedi. 

Gyakorlati irányú dolgozatai közül kü­
lönösenemlítésre méltó : ((Magyarország 
legjelesebb kőszéntelepein czimű dolgo­
zata, melyben valóban közgazdaságilag 
fontos termékekről nyújt saját vizsgálatai 

alapján felvilágosítást. Számos értekezést, tanul­
mányt, tudományos és közhasznú fejtegetést írt, 
melyek tudományos és szakfolyóiratokban, a 
Budapesti Szemlében, s különböző napilapok­
ban láttak napvilágot. Értekezéseinek egy része 
külföldi szaklapokban is megjelent. 

Folytonosan tanulni vágyó lelke többször na­
gyobb utazásokra serkentette s összegyűjtött 
tapasztalatait honfitársainak okulására mindig 
terjedelmesen közölte. Amerikai útját 1858-ban 
két kötetben irta meg. Nem régiben, már mint 
77 éves ősz, Olaszországon át Nyugat- és Éjszak-
Afrikába utazott és élményeit fiatal lelkű utazó 
elevenségével irta le «Három hónap Afrikábann 
czimmel a Budapesti Szemlében. 

Tevékenysége nem maradt észrevétlenül azok 
előtt, kik a tudományos téren működők érde­
meit erkölcsi jutalomban részesíthetik. A Magyar 
tud. Akadémia 1845-ben levelező, 1858-ban 
rendes tagjai sorába iktatta. Levelező tagja volt 
a pozsonyi természettudományi egyesületnek, a 
bécsi birodalmi geológiai intézetnek, a jenai 
ásványtani s a londoni gyógyszerészeti és mű­
szaki társulatnak. Tagja volt az országos köz­
oktatási tanácsnak is. 

Erdemeit elismerte a korona is, midőn királyi 
tanácsossággal, Ill-ad osztályú vaskorona-rend-
del, s magyar nemességgel tüntette ki. 

Nendtvieh tudós és polgári munkásságának 
gyümölcseit nem élvezhette boldogságban. Csa­
ládja körében egyik súlyos megpróbáltatás a má­
sikat követte, s talán ezeknek is rószök van abban 
az elkeseredett hangulatban, mely különösen az 
utóbbi időben erőt vett rajta. 

Nyugalomba vonulása után az irodalmi mü-
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ködéssel nem szakított ugyan végképen, mind­
azáltal legalább egy időre elterelte attól ország­
gyűlési képviselősködése. A politikai téren épen 
úgy, miként tudományos működésében, a diva­
tos áramlattól nem maradt érintetlen, s midőn 
az antiszemitizmus nyíltan hirdette, hogy ö 
van s elvtársakat keres, Nendtvieh is társául 
szegődött. Egy országgyűlési czikluson át az 
antiszemitizmus zászlaja alatt küzdött, s midőn 
ez az inkább társadalmi, mint politikai párt 
eltűnt, Nendtvieh is megszűnt politikus lenni. 
Lehet e magatartását kedvezőtlenül megítélni, 
de azt is megjegyezhetjük, hogy nem ő volt az 
első, sem az utolsó politikus, a ki politikai hit­
vallásában nem helyeselhető tanoknak volt 
szószólója. A mit a politikus tett, ahhoz a tudós­
nak semmi köze, s azt a legszigorúbb bírálatnak 
is el kell ismernie, hogy ő abban a korban, melyre 
férfiúi erejének java esik, kötelességét megtette. 

A negyvenes évek lángoló lelkű hazafiainak 
száma Nendtvieh Károlylyal ismét kevesebb 
lett. Ő ugyan már csaknem egy év óta küzdött 
a betegséggel, de ismerve erős szervezetét, 
csakis felgyógyulására gondolhatánk. Másként 
történt. Győzedelmeskedett testén a halál. Elte­
mettük. A kir. József-műegyetem és a magy. tud. 
akadémia nevében Ilosvay Lajos mondott bú­
csúztatót. Temetése elszomorító volt. E férfiú 
emlékét, ki félszázadig a közérdeket híven szol­
gálta, a haza tudósaival, tanférfiaival összeköt-
tésben állott, csak a főváros lakói közül ezerek-
nek volt tanítója, még félszázán sem részesítet­
ték abban a kegyeletben, hogy végtisztességére 
megjelenjenek. Megdöbbenve kérdezzük: hogy 
Magyarországon a tudomány napszámosai iránt 
már épen nincsen más, csak hivatalos kegyelet ? 

KOZMA F E R E N C Z . 
1825—1892. 

Mezőgazdaságunknak az utóbbi évek óta szé­
pen fejlődő ágazatai között egyik sem mutat 
olyan lendületet, mint az állattenyésztés, de 
különösen a lótenyésztés. E tekintetben minden 
kérkedés nélkül elmondhatjuk, hogy Angliát és 
Francziaországot kivéve, minden európai állam­
nak elébe rúgtattunk s hogy a magyar lóállo-
mány, mint azt a különböző országokban tartott 
versenyek kiderítették, a nevezett két államénak 
kivételével messze felülmúlja az összes európai 
lóanyagot. 

De nemcsak minőség, hanem elterjedés 
tekintetében oly számot tevő mai napság már 
a magyar lótenyésztés, hogy Magyarországon 
több ló van, mint egész Ausztriában, több mint 
Angliában, aránylag több, mint Német- vagy 
Francziaországban. Kivitelünk a lóból 4—5 
millió forint; de ennél sokkal többet tesz az a 
haszon, melyet a gazdák lovaikért a katonai 
kincstártól látnak. Mertnem csak a gazdaság­
nak minden ága és minden vidéke van ellátva a 
neki legalkalmasabb lófajtával, hanem gondos­
kodás van arról is, hogy a hadseregnek külön­
böző lovas fegyvernemei, a könnyű, a nehéz 
lovasság, a szekerészét, a tüzérség mindig kellő 
mennyiségben szerezhesse be a neki való lóanya­
got. Erre való tekintettel tenyésztik tervszerűen 
a különböző lófajtákat s e szerint osztatnak szét 
az állami mének. Nyolczszázötven állomáson 
kétezerötszáz állami mén van elhelyezve s ezen­
kívül méneket ad az állam bérbe vagy örök 
áron magánosoknak és községeknek. Tizennégy 
törzsménesben gondoskodnak tenyészállatokról, 
a minden ilyen méntelep egy-egy mintagazdaság 
egyúttal, melyet büszkén mutogatunk az idegen 
szakértőnek, mint hazánk speczialitását, a ki 
bámulva hallja, hogy nekünk két millió lovunk 
van összeírva. 

E kétségkívül nagy eredmény elérésének ér­
deme, ama nagy áldozatokon kivül, melyeket az 
állam a lótenyésztés kifejlesztésére hozott, osz­
tatlanul a közelebb elhunyt Kozma Ferencz mi­
niszteri tanácsos nevéhez fűződik, kinek zajtalan, 

de serény, folytonos és bámulatosan ahhoz értő 
működése hozta létre azt, a mire most, mint a 
nemzeti vagyonnak számot tevő részére, mező­
gazdaságunk és honvédelmünk fontos tényező­
jére mutathatunk reá. 

Leveldi Kozma Ferencz, Kozma Sándor ki­
rályi főállamügyész fivére, 1825-ben Somogy-
megyében született. Iskoláit Pápán végzé s 
1844-ben beállt a magyar testőrcsapatba, mely 
szolgálatát azonban 1848-ban ott hagyá s mint 
vitéz lovastiszt végig küzdé a szabadságharezot 
egész Világosig, a mikor aztán ő is sokáig buj­
dokolt a hazában, miglen Fehérmegyében, 
Baracskán letelepedvén, nőül vette Szűcs Jusz­
tint s egészen gazdaságának élt 1861-ig, a mikor 
főszolgabírónak választották. A rövid alkotmá­
nyos fölvillanás után azonban ismét visszatért 
az ekeszarvához, mely mellett oly kitűnő kép­
zettségű gazdahirébe jutott, hogy mikor 1867-ben 
a magyar kormány megalakult, az akkori föld-
mivelési-, ipar- és kereskedelmi miniszter, 
Gorove István, azonnal kinevezte titkárnak s a 
lótenyésztési ügyosztály élére állította. 

Ez az osztály nagyon szerény keretekben 
mozgott s ügymenetének ellátására egy titkár is 
elég volt. Különösen a katonai hatóságok csak 

Ellinger Ede fényképe után. 

KOZMA FERENCZ. 

a legnagyobb aggodalommal bocsátották a mé­
nesbirtokokat és telepeket a magyar kormány 
kezelése alá, teljes elhanyatlásuktól s attól tartva, 
hogy a magyar kezelésnek a hadsereg lóállo-
mánya adja meg az árát. 

Az aggodalom azonban nemcsak hogy alap­
talannak bizonyult, hanem a legnagyobb két­
kedőket is csakhamar meglepte az a haladás, 
melyet a ménestelepek aránylag igen rövid időn 
felmutattak. Az a szerény titkár a magyar lóte­
nyésztés világhíre megalapítójának bizonyult, 
1868-ban rögtön az átvétel után hozzálátott a 
telepek újjászervezéséhez. Bábolnán tiszta arab, 
Kisbéren telivér angol, Mezőhegyesen Nonius, 
Gidran, Furiozo lófajokat hozott be, Fogarason 
pedig a kitűnő lipizzai fajtát, s e kitűnő válasz­
tékból aztán csakhamar elárasztották az orszá­
got a legelső rendű ménlovakkal. 

A Kozma különös érdeme, hogy rendkívül 
szerencsés kézzel tudta kiválasztani és a külföld­
ről beszerezni azokat a telivér elsőrendű apalo­
vakat, melyektől aztán úgy a külföldi, mint a 
hazai lóversenyeken kitűnt és híressé vált ver­
senylovaink származtak. Angliából beszerezte 
Buccaneert, melyben egyesülve van a legjobb 
telivér keresztezés: a Stockwell- és a Newmin-
ster-vér. Beszerezte továbbá Doncaster, Ver-
neuil, Ruperrot és Gunnersbury apa-méneket, 
melyeknek ivadékai a lóversenyek klasszikus 
földjén, Angliában is nagy hírt szereztek a 
Kozma által behozott keresztezési rendszernek. 
Hogy csak két ismert példára hivatkozzunk: 

Buccaneer nemes családjából származott Kin­
csem, a «C8odakancza» és Kis-Bér, a Derby-
nyerő az angol gyepen. Általában Kozma oly 
értékes teli véranyagot tudott teremteni, hogy 
lóállományából 10—15 ezer forinton elkelő 
egy éves csikók már nem is mennek ritkaság­
számba. 

De nemcsak a telivér, hanem a különböző 
munkás lóanyag fejlesztésében is rendkívüli az 
ő érdeme. Az általa szervezett megyei lótenyész­
tési bizottságok működése mindenfelé szép sike­
rűnek bizonyult. Keze alatt a ménestelepek 
elsőrendű mintagazdaságok lettek, melyeket az 
általa nevelt és kitűnően képzett gazdatiszti 
kar kezel. 

Kozma Ferencz érdemei nem is maradtak 
elismerés nélkül. Mint a katona, a kit az a, 
kitüntetés ér, hogy csatasorban, az ellenség 
előtt léptetik elő: úgy Kozma a közben lett osz­
tálytanácsosból miniszteri tanácsos, miközben 
ő felsége megszemlélte az általa bemutatott 
eredményeket. A király ott mindjárt a helyszí­
nén előléptette, a mi még egyszer sem történt 
az alkotmányos újabb korszak óta. Majd utóbb 
a Szent-István-rend kiskeresztjét is elnyerte, 
nemkülönben számos külföldi rendjelet és ki­
tüntetést. 

Azonban sikeres működésének legnagyobb 
eredménye és jutalma lett az 1885. évi buda­
pesti országos lókiállítás, mely a maga nemében 
páratlanul áll egész Európában. Ezt az egész 
kiállítást, melyről a walesi herczeg, a mostani 
német császár, kik annak idején megtekintet­
ték, kimeríthetetlen dicséretekkel nyilatkoztak, 
Kozma Ferencz szervezte. Tulajdonképen ebben 
a nagyszerű keretben mutatta be közel húsz 
esztendei munkásságának sikereit. 

Kozma minden évben a nyár elején szokta 
végig járni a ménesbirtokokat, az évi osztályo­
zás és selejtezés megejtése végett. Ez idén 
június 7-én indult el hivatalos körútjára Bábol­
nára. Június 7—12-én Kisbéren időzött és itt 
hülés következtében megbetegedett, de azért 
rosszulléte daczára tovább folytatta körútját, 
így ért június 24-én Mezőhegyesre, hol oly rosz-
szul lett, hogy ágyba kellett feküdnie. 

E hó 7-én véget vetett a halál tevékeny és 
közhasznú életének. Holttestét családi sír­
helyén, Baracskán temették el a hivatalos és 
sport-körök rendkívüli részvéte mellett. 

A KÜLFÖLD JELENLEGI PÉNZEI. 
Most, hogy bemutatjuk azokat az új pénzeket, 

melyekkel már a legközelebbi jövőben fizeté­
seinket teljesíteni fogjuk, érdekesnek tartjuk 
néhány külföldi állam pénzforgalmi eszközének 
ismertetésére is kiterjeszkedni. Együtt találnak 
itt olvasóink a nevezetesebb külállamok arany-, 
ezüst-, nikel- és bronzpénzei közül egynehányat, 
hogy lehetővé tegyük az összehasonlítást leendő 
pénzeink és a külföld forgalomban levő pénz­
nemei között. 

Majdnem mindenik európai állam pénzeiből 
mutatunk be egy-egy fajtát s e pénzek össze­
válogatásánál főleg az a szempont volt az irány­
adó, hogy lehetőleg különböző veretű érmek 
álljanak egymás mellett. Ez azonban alig volt 
lehetséges, mert az európai kontinens forgalom­
ban levő pénzeit majdnem megannyian ugyan­
egy rendszer szerint veretik. 

A képlapra kivétel nélkül az uralkodó képe 
(a franczia köztársaságban egy allegorikus rajz), 
a hátlapon pedig csekély kivétellel az illető or­
szág czimere látható. 

Ez az egységesség leginkább feltűnik az ezüst­
pénzeknél, melyek a kontinensen a pénzegység 
kifejezői. A svéd, norvég és a dán korona, a 
görög drachma, a román leu, az olasz lira, a 
spanyol peseta, az orosz rubel, a hollandi forint, 
a belga frank, sőt az angol shilling is (mely csak 
a font sterling váltópénze), mindmegannyi az 
uralkodó mellképét és az ország czímerét tün­
teti fel. 

Eddig a mi forintunk is így volt verve. Jövőre 
azonban a magyar ezüst korona kivételt fog ké­
pezni az európai pénzek közt, mert képlapján 
ugyan ő felsége mellképe lesz látható, de hát­
lapja az ország czimere helyett Szent-István 
koronájának reliefrajzát fogja feltüntetni. 

A minthogy kivételt fog képezni az ezüst­
koronás magyar pénz az összes európai pénzek 
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közt, ép úgy kivételes rajza lesz aranypénzeink­
nek az által, hogy képlapján nem ő felsége mell­
képe, hanem egész alakja lesz látható, mig 
Európa többi országaiban mindenüt t csak az 
uralkodó mellképe van a pénzekre verve. 

Az ezúttal bemutatot t aranypénzek közül 
főleg az éjszak-amerikai egyesült-államok és a 
franczia köztársaság aranyai térnek el a chab-
lontól. Amazok azzal, hogy jóllehet köztársaság 
pénzei, mégis a szabadság istenasszonyának 
mellképén kivül a büszke amerikai sast és az 
amerikai lobogó rajzát viselik magukon, ezek 
azzal, hogy képlapjuk a véső-müvészet valódi 
remeke, mig hátlapjuk olyan egyszerű, mint a 
legközönségesebb váltópénzé. Az angol sovereign 
szintén remek metszetet tüntet fel hátlapján, az 
évszámon kivül nem viselvén semmi felírást, a 
min t hogy az angol pénzeken sehol semmi érték­
jelzés nincs, az angolok azzal szerénykedvén, 
hogy pénzüknek béltar talma s a királynénak 
azon látható képe adja meg értékét és becsét, 
nem pedig a felírás. 

Az aranypénzek között nagyságával kiválik az 
éjszak-amerikai egyesült-államok húsz dolláros 
pénzdarabja. A negyven forintot érő egy darab­
ban kivert arany hivalkodva mutatja Éjszak-
Amerika gazdagságát, melynek ily nagy pénz­
darabra is van szüksége. 

A nálunk most először verendő nikelpénzek 
még nincsenek valami túlságosan elterjedve a 
külföldön sem. A most bemutatot t két nikelpénz 
közül az egyik európai, a másik amerikai. A né­
met birodalmi húsz filléres nikelpénz, melyet 
eleinte mindunta lan összetévesztettek az ezüst­
pénzzel, valóságos jelképe a német katona­
ál lamnak. Képlapja is, hátlapja is akár csak egy 
ügyesen készített katonagomb. 

A bronzpénzeket a legkülönfélébb változatok­
ban verik. Van olyan, melynek képlapján az 
uralkodó képe, olyan, melynek képlapján az 
ország czímere és olyan, melynek képlapján 
egyéb veret látható. A hátlapot a váltópénzek­
nél mindenüt t az értékjelzés tölti be. Leendő új 
bronzpénzünkhöz leginkább hasonlít a dán öre. 
Ugy mint ezen, új filléreinken és kétfilléreinken 
aránylag nagy lesz a sima felület. És a mint 
Dánia termelési viszonyait jelképezi az öréken 
látható hal és kalász, így a mi mezőgazdaságun­
kat tüntet i fel az. új bronzpénzek értekjelzését 
körítő koszorú. 

Fz. 

AZ ANGOL VÁLASZTÁSOK. 
Angliában most mentek végbe az általános vá­

lasztások a közelebb megnyitandó új parlamentre. 
Miként ez ősrégi alkotmányos országban csak­
nem minden alkalommal, most is igénybe vette 
az a nagy közönség'- teljes érdeklődését, s a 
választási harcz ott nemcsak pártkérdés, hanem 
valósággal elvi jelentőségű is. Mivel azonban az 
ember mindenüt t ember, jóformán természetes­
nek találhatjuk, hogy még Angliában is egyes 
vezérek egyénisége dominálja a választásokat. 
Most is így volt ez. A régi történeti nevezetes­
ségű két nagy p á r t : whig és tory (szabadelvű és 
konzervatív) névleg ugyan megmaradtak, de 
hamis fogalmat alkotna magának az, ki a sza­
badelvűek alat t oly pár to t értene, mely a jelen 
angol intézményeket felforgatni akarná, s a 
konzervatívok neve alatt abszolutisztikus hajlam­
mal biró reakczionáriusokat gondolna. N e m ; a 
két nagy párt mindenkor az alkotmányos állam­
forma szilárd hive, s az eltérés nézeteik között 
kisebb körű, bár azért eléggé fontos kérdések 
körül mozog. Jelenleg különösen előtérben van 
az irlandíak ügyének rendezése, melyet O'Connel ! 
s később Parnell hozták napirendre s melyet 
legújabb időkben Anglia egyik legtekintélyesebb 
politikusa, Gladstone, karolt fel oly módon, hogy 
a lázongó íreket bizonyos fokú au tonóm hely­
hatósági joggal igyekszik jó angol hazafiakká 
tenni, mig ellenfelei, a most még kormányon 
lévő konzervatívok, oly jog megadását az állam 
nagysága s a nemzet egysége szempontjából 
veszélyesnek találják s minden tekintetben 
ellenzik. 

Ily körülmények között a választás eredmé­
nyénél főkép az a kérdés : Gladston hívei győz­
nek-e vagy a jelenlegi kormánypárt , melynek 
feje tudvalevőleg Salisbury miniszterelnök. Az 
angol választások igen gyakran idéztek elő már 

kormányválságokat, tisztán a megválasztott kép­
viselők többségének pártállása szerint, a mi 
Magyarországon eddig soha sem történt, s így 
igen természetes, hogy ott a többség megnyeré­
sére mindenik párt nagy gondot fordít. A régen 
szokásban volt vesztegetéseket és erőszakosko­
dásokat az új törvények nagyon megszorították 
ugyan, de a nyomtatványok terjesztése, gyűlé­
sek és vándorkortesek intézménye annál na­
gyobb. Nevezetes, hogy a mostani választásnál 
az ellenzék főkortese maga a vezér, Gladstone 
volt, ki pár hét alatt fáradhatlanul összejárta 
az ország legfontosabb helyeit, mindenüt t 
hosszú beszédeket mondva s buzdítva elvtársait. 
Nevezetesnek mondjuk ezt nem azért, mert 
Gladstone pártvezér (hiszen nálunk is a leg­
közelebbi választásoknál Apponyi volt pártjának 
fővándorkortese), hanem azért, mert Gladstone 
tudvalevőleg már igen öreg ember, 80 évét is 
betöltötte. Igaz, hogy a «great old man» (nagy 
öreg), miként őt Angliában közönségesen hívják, 
rendkívül erős testalkatú s kiváló szónok, de 
mindenesetre feltűnő, hogy ily vén ember csak­
nem napról-napra képes több ezer főnyi hallga­
tóság előtt hatásosan beszélni. 

Egy ily jellemző jelenetben tüntet i fel őt 
képünk, midőn Gladstone június 30-án Edin­
burghban a nagy hangverseny-teremben szóno­
kolt sok ezer hallgató előtt oly érczes hangon s 
oly hévvel, mintha férfi korának legszebb éveit 
élné. írják, hogy e szónoklat, melyet az agg 
államférfiúnak igaz vallásos érzületéből folyó 
lelkesedése is emelt, egészen elragadta a skótok 
hajdani fővárosának műveltségről híres lakóit s 
nemcsak a több ízben miniszterelnöki vezérsze­
repet játszott s általában nagy érdemű állam­
férfiú iránt való tiszteletből, de a remek szónok­
lat hatása alatt tomboló éljenzéssel és számos 
más kitüntetésekkel jutalmazták. 

Természetes azonban, hogy nemcsak ily híres 
emberek korteskednek Angliában. Vannak ott 
is falusi politikusok, kik maguk sem értik igazán 
a magas politika kérdéseit, de azért egész hév­
vel küzdenek pártjuk érdekében. Az a humoros 
kép, melyet természet u tán most bemutatunk, 
természetesen, már csak a ruházat nagy eltérése 
miat t is, kevéssé emlékeztetheti a magyar olva­
sót a mi malom-alatt i korteseinkre, pedig való­
sággal nem mg.sok ezek s e m ; arczvonásaiknak 
kifejezésében a gondos szemlélő megtalálhatja 
a rokonságot s bizony nem csodálnók, h a it t is 
az urak földjének s a bankárok vagyonának 
megosztásáról volna szó. A minthogy Angliá­
ban sem példátlan dolog a korteskedésnek ilyen 
fegyvere. A különbség csak az, hogy a müveit 
Angliában ilyesmivel sokkal kevesebb embert 
lehet elbolondítani, min t másutt . 

Sokat lehetne még az angol választásokról 
elmondani, de a legtöbb részlet : körmenetek, 
programmbeszédek, nyomtatványok szétosztása, 
gyűlések, bankettek, fáklyásmenetek, a megvá­
lasztott üdvözlése virágokat szóró leánykák által 
s minden más, ná lunk is feltalálható. Az emberek 
a műveltség bizonyos fokán hasonlók lesznek 
egymáshoz s a különbséget csak a vérmérséklet 
okozza. De azt ne higyjük, hogy az angol nagyon 
higgadt és közönyös n é p ; — nem, legalább a 
választások alkalmával nem. Ott is történnek 
fejbeverések s más efféle nem épen ártatlan 
kapaczitálások. Még a mostani választások alkal­
mával is megtörtént , hogy az ünnepel t népszó­
nok, az öreg Gladstone is majd elvesztette 
szeme világát, mer t — egy ellenpárti kofa­
asszony kemény kenyérdarabbal hajította meg, a 
mihez hasonló jelenetre nálunk is volt már eset. 
Hiába, megmondta az öreg Ben Akiba, a ki pedig 
állítólag nagyon bölcs ember volt, hogy semmi 
sincs új a nap alatt. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Róna Béla. Tavaszdal. Költemények. Budapest 

Í892. A vékony füzetkét mentségül egy prológ nyitja 
meg s igazolásul egy epilog zárja be. Az a mohó siet­
ség, melylyel fiatal kezdők első zsengéiket a nyilvá­
nosság elé viszik, csakugyan mentségre szorul s Róna 
Béla is jobban teszi vala, ha megvárja, mig szellemé­
nek érettebb gyümölcseivel léphet a nyilvánosság 
elé. Most még annyira kezdő, versei annyira híjával 
vannak az egyéni vonásoknak, hogy tehetségének 
mivoltát sem lehet megítélni. Tagadhatatlanul van 
meglehetős formaérzéke, bár a gyakorlat hiánya a 

verselésen lépten-nyomon meglátszik; egy-egy verse 
pedig («Csendes volt az est», «Kedvesem levele»,stb.) 
a melegen érző szívet is elárulja. Mindenesetre biz­
tató, hogy a lirai költők ez a két fontos tulajdonsága 
megvan nála. — Hangja általában szentimentális, 
csak kivételesen szólal meg, mint Epikur tanítványa 
(«Carpe diem.»). Olykor humorizálni is akar, mint 
például a nProcul negotiis», «Az első csók után* és 
• Sötét felhő» czímű versekben ; de humora nagyon 
sovány. Eredeti költeményei után Uhland 11 kisebb 
dalának elég figyelemreméltó fordítása következik. 
A 80 lapra terjedő füzetke ára 50 kr. Az eredeti dalok 
közül mutatványul álljon itt a következő : 

Tavaszdal. 
Pajkos szellő szaladoz 
Alvó tájon által; 
Kelti a friss levelet, 
Incseleg az ággal. 

Ébredez a lomha táj, 
Fű, fa, virág éled ; 
Zöld bokorba kis madár 
Épít puha fészket. 

Ébredez a szivem is 
Édes szerelemre, 
S a remény, e kis madár 
Épít fészket benne. 

A Franklin-társulat kiadványai. A Franklin­
társulat ismét számos közérdekű munkát bocsátott 
közre. 

E könyvek közt van Jules Verne egyik új regénye 
tBranicanné asszonyság* francziából fordította 
Huszár Imre. A nagy terjedelmű regény, mint áta-
lában Verne művei, szintén utazások és kalandok 
sorozata és eseményei a Csendes-tenger ausztráliai 
szigeteire és Ausztrália belsejébe vezetnek. Branican 
János, egy hajóskapitány a «Franklin» hajóval 
expediczióra indult a californiai san-diegói kikötő­
ből a Csöndes-tenger éjszaki részére. De hiába vár­
ták vissza. Szerető hitvesét ezalatt nagy csapás érte, 
beleesett a tengerbe ; őt magát kimentek ugyan, de 
kis fia eltűnt, a szegény asszony pedig megtébolyo­
dott. Évek multak el, mire kigyógyult, de a «Frank­
lin » nem tért vissza, Branican Jánosról semmi hír. 
Az asszony, ki nagy örökséghez jutott, külön expe-
diczióval keresteti a «Franklin» nyomát, de mind 
hiába. Végre maga is útra kel s keserves küzdel­
mekkel hatolnak Ausztrália belsejébe, küzdve a vad 
emberekkel, a természettel és emberi cselszövények-
kel. De Branicanné végre föltalálja férjét, sőt fiát is, 
ki hajós lett. A mese érdokesen van szőve, s a szerző 
egészen új világot ír le. fölhasználva a legújabb uta­
zások és földrajzi fölfedezések adatait. A díszesen 
kiállított könyvet 82 kép illusztrálja. Ára 3 frt, 
vászonba kötve 3 frt 50 kr. 

Az tOlcsó könyvtár*-bó\, e méltán kedvelt válla­
latból is, melyet Gyulai Pál szerkeszt, új sorozat 
jelent meg, mely a következőkből áll: « Visszapil­
lantás 2000-ből 1887-ik évre*, regény, írta Bellamy 
Edvárd, fordította Radványi Dániel. A jövő század, 
illetőleg a jövő ezred regénye, s a XIX. és XX. szá­
zad közötti szocziális ellentétek képét rajzolja regé­
nyes elbeszélés keretében. Az elbeszélés egyik alakja 
dr. Leete teszi meg az összehasonlító magyarázato­
kat a két század viszonyairól. Ára 80 kr. — tAz 
utolsó abenszerads*, írta Chateaubriand. A jeles 
franczia író e szép kis elbeszéléséből pár év előtt 
magyar operaszöveg is készült, melyhez Sárossi 
Ferencz írt zenét. Az új fordítás dr. Rada Istvántól 
való. — "Béldi PáU. Szigligeti Edének akadémiai 
díjat nyert szomorujátóka ; ára 40 kr. — tA tenger 
és szerelem hullámai*, szomorújáték Grillparzertől, 
fordította Ivánfi Jenő ; ára 30 kr. — »Lukis Laras*, 
elbeszélés az újabb görög irodalom egyik jelesétől, 
Bikélas Dömötörtől, Horváth György fordításában; 
ára 30 kr. — « Várkonyi báró Amadé László ver­
seit, összegyűjtötte, bevezette és jegyzetekkel kisérte 
Négyesy László. A múlt század érdemes úttörőjének 
neve alatt ránk maradt és mai napig ismert összes 
verses művei együtt vannak az 575 lapra terjedő 
kötetben. Négyesy László tanár, kinek a magyar ver­
selésről írt ós a Kisfaludy-társaság által pályadíjjal 
kitüntetett és nagy elismeréssel fogadott műve nem 
régiben jelent meg. lelkiismeretes gonddal végezte 
a régi magyar költő sajtó alá rendezését. Jellemző 
és tartalmas életrajzzal látta el és ezenkívül bő jegy­
zetekkel kisérik, melyek magok is kitesznek egy 
kötetet. Ára 1 frt 40 k r . — tBurns*, Carlyle ama 
szép tanulmánya, melyet e kedves skót dalnokról és 
költészetéről irt, s melyet Lévay József—Burns köl­
tői tolmácsolója—fordított magyarra ; ára 20 kr. — 
»Gröf Báday Gedeon összes munkái*, összegyűj­
tötte és bevezetéssel ellátta dr. Váczy János. E 186 
oldalnyi füzet is a múlt század egyik irodalmi úttö­
rőjének emlékét és műveit eleveníti föl. Dr. Váczy 
46 oldalnyi életrajzban méltatja érdemeit. Ára 40 kr. 
— 'A veteránok*, életkép a fővárosi életből, 3 fel­
vonásban, irta Bérezik Árpád. A népszínház egyik 
mulattató darabja. Ára 30 kr. 

Iskolakönyvek is jelentek meg: tA magyar nem­
zetiirodalom története*, iskolai használatra, harma­
dikjavított kiadás; ára 80 kr. tLatin nyelvtan*, 
készítették Békési Gyula és Máthé György, H-ik és 
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Ill-ik rész a gymnáziumok 2-ik és 3-ik osztályai 
számára; amannak ára 1 frt, emennek 80 kr. — a 
«Latin synonymika*. irta Burián János főgym-
náziumi tanár; ára 80 kr. — Végül megjelent a 
«Döntvénytár* új folyamának XXXI-ik kötete, a felső 
bíróságok és pénzügyi közigazgatási bíróság elvi 
jelentőségű határozataival. Kiadja a "Jogtudományi 
Közlöny* szerkesztősége ; ára 2 frt. 

Ráth Mór kiadásában a füzetenként megjelenő 
vállalatokból a következő folytatólagos részeket vet­
tük : *A nevető ember*, Hugó Viktor regényének 
(fordította Huszár Imre) második kiadásából a 
9—10-ik befejező kettős füzetet; ára 1 frt 30 kr. — 
A gr. Teleki Sámuel afrikai utazását leíró • Rudolf és 
Stefánia tavakhoz* (irta Höhnel Lajos sorhajó had­
nagy) ez. műből a 10—11 füzeteket, képekkel illuszt­
rálva; egy füzet ára 30 ki-. *A brit birodalmon ke­
resztül*, irta gr. Hübner Sándor; 17—18. füzet, 
képekkel, ára 60 kr. 

«Az osztrák-magyar monarchia írásban és kép­
ben" czímű vállalatból közelebb megjelent 159. füzet 
• Magyarország" H l . kötetének a 9. füzete. Az egé­
szet a magyar irodalom történetének folytatása fog­
lalja el. A már bevezetésével is élénk figyelmet kel­
tett dolgozat itt még jobban leköti érdeklődésünket. 
Röviden, de mégis gondos részletezéssel s mintegy 

aug. 20-ikán este indulnak Budapestről s másnap 
délután érkeznek meg. Külön vonaton mennek, 
melyen 9 frt 60 kr az első és 7 frt a második osztály. 
Jelentkezni aug. 10-ikéig lehet Budapesten a menet­
jegyirodánál, hol a jelentkezésnél 5 frt fizetendő. 

A szabadságharcz múzeuma Aradon. Aradváros 
közgyűlése e hó 14-én egyhangúlag elhatározta, hogy 
a Kölcsey-egylet által alapított országos szabadság-
harczi ereklye-múzeumnak átengedi a város tulaj­
donában levő összes emléktárgyakat, ereklyéket, vala­
mint a vértanú-szobor talapzatára a leleplezés alkal­
mával az ország minden vidékéről küldött körülbe­
lül 300 koszorú szalagjait. Mülek Lajos azt az indít­
ványt tette a közgyűlés folyamán, hogy a város ezen­
kívül még 1000 frtot adományozzon e czélra. 
Ez indítványt a legközelebbi közgyűlés tárgysoroza­
tába vették fel. Lévay Henrik főrendiházi tag tá­
viratilag értesítette a bizottságot, hogy ezer frtot 
adományoz a múzeumnak. Ugyanerre a czélra a több 
városi képviselő is száz-száz forintot adományozott. 

MI UJSÁG? 
A valuta és az új pénz — ezzel fejezi be az 

országgyűlés első ülésszakát. Nagyon fontos ügyek, 
mert egész pénzrendszerünk reformját foglalják ma-

szik a reform keresztülvitelére, s az meg is fog tör­
ténni. A javaslatot az egész ház elfogadta, csak hár­
man maradtak ülve: Beöthy Ákos, Molnár Józsiás és 
Meszlényi Lajos. A részletes tárgyalás is megkezdődött 
július 14-én, s elég gyorsan lefolyt, közbe jővén még 
az oláhok Bécsben járt deputácziójának dolga is, 
melynek kudarcza egész lázba hozta a románok egy 
részét, és Romániában is dühösködik az ellenünk 
való bőszültség, a mindig kész szomszédi érzés. Gróf 
Apponyi Albert és Ugrón Gábor interpelláltak az 
oláh izgatások miatt. Szilágyi igazságügyminiszter 
és gr. Szapáry miniszterelnök pedig kijelentették, 
hogy a kormány nem nézi tétlenül az izgatást s ha 
túllépik a határt, megtalálják a szigort. 

Eljegyzés az uralkodó-családban. Július 12-ikén 
Reichenauban oly esemény ment végbe, melyet 
Magyarország népei is leghőbb szerencsekivánataik-
kal kisérnek. Károly Lajos főherczegnek legidősebb 
leánya, Margit Zsófia főherczegnő jegyet váltott 
Albrecht württembergi herczeggel. 

Margit Zsófia főherczegnő 1870 május 13-án 
született s eddig a prága-hradzsini nemesi hölgy-

GLADSTONE KORTESBESZÉDE EDINBURGHBAN. 

AZ A N G O L VÁLASZTÁSI MOZGALMAKBÓL. 
FALUSI POLITIKUSOK. 

szemlélhető képekben vonultatja el előttünk a szerző, 
Váczy János, a XVI., XVH. és XVHI. századok 
íróit és irodalmi eseményeit, melyek a füzet meg­
szabott terjedelme miatt itt csak Kisfaludy Sándorig 
haladhatnak, a következő füzetre maradván a czikk 
tovább folytatása és befejezése. A füzetet tizennégy 
rajz és hasonmás ékesíti, melyek mind irodalmi 
becsűek. A rajzokat Cserna Károly és Kimnach 
László művészeink szolgáltatták. A füzet a Révai­
testvérek bizományában jelent meg s ára 30 kr. 

Az • Ember tragédiája" Prágában. Madách 
drámai művét a hamburgi és bécsi előadások sikere 
után több német színpadon előadják. Az őszszel 
Berlinben kerül színre. Lefordították már cseh 
nyelvre" is a színpadi átdolgozást, s a prágai cseh 
színházban e hó 20-ikára van kitűzve első előadása, 
a bécsi szinészeti kiállítás nemzetközi színházának 
díszleteivel. Prágában augusztus végéig minden 
másod vagy harmadnap ismétlik az előadást. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar orvosok és természetvizsgálók ez 

idei vándorgyűlése Brassóban lesz. A résztvenni 
kívánók száma már is tetemes és szaktudományi elő­
adásokból sok érdekes van bejelentve. Külön gyógy­
szerészeti szakosztályt is állítanak. Pécs városa a 
központi választmányhoz meghívást intézett, hogy 
a legközelebbi vándorgyűlést Pécsett tartsák. E fölött 
a brassói gyűlés fog határozni. A brassói gyűlésre 

gukban; az érdeklődés sem kisebb, mint a minőt 
megérdemel az, mikor az állam a kétes értékű papír­
pénzből átmegy az aranyértékhez — mégis a kép­
viselőházban nincs vita, mert a beszédek, melyeket 
a július 11-iki ülés óta tartanak, nem bírnak a vita 
kidomborodó, vagy kiélesedő jellegével, hiszen min­
denik párt szívesen fogadja a javaslatokat. Inkább 
akadémikus értekezések a pénzügytanról, saját pénz­
ügyi állapotainkról. Csak Beöthy Ákos és Molnár 
Józsiás vitatkoztak, hogy ezek a javaslatok még sem 
olyan jók, üdvösek és kívánatosak, mint itt elmond­
ták. Ok nem is fogadták el, de nem pártjok (a nem­
zeti párt és függetlenségi párt) nézetét, hanem csak 
egyéni meggyőződésüket tolmácsolták. Minden párt 
elfogadta a javaslatokat. A függetlenségi párt részéről 
Helfy Ignácz beszélt, de ő is Ausztria ellen, hol 
szintén most tárgyalják a valuta-javaslatokat, s nagy­
ban akadékoskodnak; azt kívánta tehát, hogy ha 
Ausztria csakugyan késleltetné, vagy akadályozná a 
valuta-javaslatokat, tegyen a kormány azonnal lépé- ; 
seket, hogy a kereskedelmi és vámszerződés felbon- ; 
tásaig is önállóan rendezhessük a magunk pénzügyi 
dolgait. A ház ezt nem fogadta el, miután Wekerle ; 
pénzügyminiszter elmondta, hogy erre úgy sem lesz j 
szükség, mert Ausztria kormánya komolyan törek-

alapítványí intézet fejedelemasszonya volt. Anyja 
Mária Annunziata Bourbon-herczegnő volt. A főher­
czegnő különösen nagy kedvelője a művészeteknek, 
a melyekben maga is a képzettség szép fokára vitte 
és mindenkor a szűkölködők igazi jótevőjeként mu­
tatkozott. A múlt évben súlyosan megbetegedett és 
már a halotti szentségekkel is ellátták. A monarkhia 
népei részvéte általános volt úgy a beteg főher­
czegnő, mint fenséges szülei iránt. Önfeláldozó sze­
retettel ápolták Károly Lajos főherczeg és neje Mária 
Terézia főherczegnő; mostohaanyja heteken át 
nem mozdult el ágya mellől és mikor a főherczegnő 
súlyos betegségéből felgyógyult, a főherczegi család 
Olaszországba utazott, a hol a főherczegnő teljesen 
felgyógyult. A vőlegény, Albrecht (Mária Sándor 
Fülöp József) württembergi herczeg 1865-ben szü­
letett Bécsben, apja Fülöp württembergi herczeg, 
anyja pedig Mária Terézia főherczegnő, Albrecht 
főherczeg leánya. Az ifjú herczeg a württembergi 
hadseregben kapitányi rangot visel, a württembergi 
uralkodóház katholikus ágához tartozik. 8 prezum-
tiv trónörököse a württembergi királyságnak, mint­
hogy Vilmos királynak nincs fia, s a hozzá közel 
állók is gyermektelenek. Az eljegyzési ünnepély 
egészen családi körben ment végbe. Reichenauban 
gyorsan terjedt el a hir, s a lakosság azonnal zász­
lókkal tűzte tele a házakat. Este kivilágították a 
várost és örömtüzeket gyújtottak a hegyeken. 

Az új kereskedelmi miniszter. Lukács Béla 
kereskedelmi államtitkárnak kereskedelmi minisz-
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térré kinevezését ő felsége már aláírta, s alkalmasint 
már legközelebb olvasható lesz a hivatalos lapban. 
Az új miniszter az elhunyt Barossnak legbizalma­
sabb dolgozótársa volt, s a kereskedelmi miniszté­
rium minden ügyeit alaposan ismeri. Kinevezésének 
hírét általában rokonszenvesen fogadják. 

Magyar tűzoltók látogatása Konstantinápoly­
ban. Gr. Széchenyi Ödön pasának, a török tűzoltó-
ezred főparancsnokának 30 éves tűzoltó jubileumára, 
e hó 9-ikén délután indultak el Budapestről az orszá­
gos tűzoltó szövetségből mintegy 50 tűzoltó parancs­
nok, hogy üdvözöljék a budapesti tűzoltók megala­
pítóját. Ajándékot is vittek gr. Széchenyi Ödönnek, 
két szép pej lovat, kocsit és szerszámot. A kivándorló 
társaság vezetője gr. Cziráky Béla külügyi osztály­
főnök és a tűzoltó szövetség elnöke, Follmann Ala­
jos budapesti járásbiró, a tűzoltó szövetség alelnöke, 
és Bárány Ernő az önkéntes tűzoltók főparancs­
noka. Egész hetet töltenek Konstantinápolyban, 
kirándulásokat téve a környéken. 

Az ünnepély e hó 13-ikán az osztrák-magyar 
nagykövetség parkjában ment végbe, s jelent volt 
b. Calice nagykövet és családja is. A parkban felál­
lított oltár előtt Várady Ferencz lelkész mondott 
misét. A szertartás végével Széchenyi átadta a buda­
pesti önkéntes tűzoltó egyletnek emlékül adomá­
nyozott zászlót melyet fölszenteltek. A nagykövet 
neje szerepelt zászlóanyaként s gazdagon hímzett 
szalaggal ékesítette fel a zászlót. A Calice báró által 
adott reggelin a nagykövet előbb a király, azután a 
szultán egészségére ürítette poharát s végül Széchenyi 
basát éltette, a ki viszont József főherczegre mon­
dott toastot. Végül a küldöttség átadta Széchenyi 
basának a magyar tűzoltók ajándékát: egy teljesen 
felszerelt magyar fogatot. 

Kossuthot az országgyűlési függetlenségi párt 
küldöttségileg fogja üdvözölni Turinban , kilencz-
venedik éve betöltése alkalmából. Albumot nyújt 
át, mely a párt tagjainak arczképét és üdvözletet 
foglal magában. Az üdvözletet Eötvös Károly kép­
viselő irta A küldöttséget Irányi Dániel pártel­
nök, Justh GyulaésTbaly Kálmán alelnökök vezetik. 
A pártkor tisztviselő tagjai a kör gazdájánál, Tompa 
Antal képviselőnél szeptember 15-ikéig jelentkez­
hetnek. 

Klapka síremléke. Klapka György tábornok sír-
eiulék-szobra tárgyában Temesvár város és Szabolcs­
vármegye közönsége indítottak mozgalmat, s fölszó­
lították az or>z. honvédegylet központi bizottságát 
is, hogy csatlakozzék a mozgalomhoz. A központi 
bizottság most az elnökséget bizta meg, hogy az ösz-
szes törvényhatóságokhoz felszólítást intézzen, hogy 
a szabadságharcz e legnagyobb katonájának emlék­
szobrához részint maga is járuljon, részben pedig a 
nemes czélra gyűjtést indítson. 

Arany János szobrát az őszszel állítják föl a 
múzeum előtt. A talapzat már csaknem egészen 
elkészült, s a szobor öntése is befejezéséhez köze­
ledik. 

Rohitsch- Sauerbrunn fürdőből egy ott időző 
ismerősünk arról tudósít, mint a nyilvánság előtt is 
fölemlíteni érdemesnek vélt tünetről, hogy az oda 
járó magyar közönség nagy számára való tekintettel 
e jelesen berendezett intézet élére a tulajdonos stá­
jerországi hatóság oly igazgatót állított, a ki a 
magyar nyelvet is eléggé bírja s a magyar közönség 
vele e nyelven érintkezhetik. A vendégforgalom 
eddigi létszáma meghaladja az ezerét, és ennek 
mintegy harmada Magyarországból való, a kiket az 
itteni élvezmények kitűnő minősége mellett azok­
nak egyszersmind jótékony olcsósága édesget ide. 
E fürdőben tölti a nyarat Vajda János joles köl­
tőnk is. 

Világkiállítás Parisban és Berlinben. A berli­
niek 1900-ra világkiállítást terveztek. De a mint 
komolyabban kezdtek foglalkozni az eszmével, 
Francziaországnak is eszébe jutott, hogy Parisban 
újra lehetne világkiállítást rendezni. És a mig Ber­
linben tervezgettek, a franczia kormány csakugyan 
elhatározta a világkiállítás megtartását, s e hó 12-én 
Carnot köztársasági elnök aláirta a dekrétumot, mely 
a Parisban rendezendő világkiállítást 1900. május 
15-ikére tűzi ki. A világkiállításra vonatkozó rende­
lethez mellékelt jelentés konstatálja, hogy már a 
legutóbbi kiállítás bezárása után azonnal kitűzték 
az 1900-ik évet a legközelebbi világkiállítás idő­
pontjául. Németországban pedig gyűléseket tartanak, 
panaszkodnak a kormány habozása miatt és határo­
zatokat hoznak, hogy 1898-ban tartsák meg a kiállí­
tást. De ez rövid idő, annál is inkább, mert Berlin­
ben még nem volt kiállítás. 

Jegenyefürdő, e Kolozsvár közelében fekvő 
kalotszegi kies fürdőhely, a maga egyszerű természe­
tes kellemetességével, olcsó áraival és szerényebb 
igényekre számított kényelmével az idén is kedvelt 
nyaraló- és kirándulóhelye kivált a közeleső vidék 
közönségének. Július 10-én az egeresi önkéntes 
tűzoltó-egyesület sikerült nyári mulatságot tartott 

itt; július 24- ére pedig a kolozsvári mentő-egyesület 
javára készülnek nagyobb szabású ünnepélyre. 

Az egységes idő országszerte. Budapesten már 
június elsején életbe lépett az egységes zóna idő, s 
16perczczel mindenki fiatalabb lett. Augusztus else­
jétől az egész országban szintén egységes időszámí­
tás lesz. Gróf Szapáry Gyula miniszterelnök, mint 
belügyminiszter, rendeletet intézett a megyékhez, a 
melyben meghagyja, hogy a közigazgatás vala­
mennyi ágában ez évi július 31 - érői augusztus else­
jére átmenő éjszakán az egységes európai időszámí­
tásra térjenek. Hogy az egységes időről mindenütt 
pontos tájékozást szerezhessenek, a kereskedelmi mi­
niszter elrendelte, hogy a vasúti állomások, posta- és 
táviró-hivatalok naponta a budapesti meteorológiai 
intézettől pontos jelzést kapjanak. A kereskedelmi 
miniszter azt is megengedte, hogy magánosok is, a 
saját költségükön, külön időjelző berendezéseket 
létesítsenek. 

Redout Budán. A budai résznek nincs oly helyi­
sége, a hol bálokat, hangversenyeket tarthatnának. 
Most a főváros megvette a fó'-ntcza és Korvin-tér sar­
kánfekvő katonai raktárépületet a kincstártól 55,000 
írtért. A budaiak most azt kérik, hogy e helyen 
redoutot emeljenek, s a fővárosi tanács jogosnak is 
tartja ezt a kérelmet. A mérnöki hivatalt tehát fel­
szólította, hogy terveket készítsen. 

8.— ftt 4.— frt 2.— 
10.— t 5.— « 2.50 6 

12.— . 6.— • 3.— 5 

14.— t 7.— « 3.50 4 
5.— « 2.50 « 1.25 3 
7.— t 3.50 « 1.75 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
egész é n e félévre negyedévre 

A Vasárnapi Újság — frt 
A Világkrónikával együtt « 

A Vasárnapi Újság és 
Politikai Újdonságok 

A Világkrónikával együtt < 
Csupán a Politikai Újdonságok 

A Világkrónikával együtt 
Az előfizetések a «Vasárnapi Újság» és «Politikai 

Ujdonságok» kiadó-hivatalába, Budapest, Egye-
tem-utcza 4. küldendők. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok alatt: VERBJÁB PÁL, 

prépost-plébános, a Kósa-Schopper-féle kórház igaz­
gatója, Rozsnyón, élete 52-ik évében. — OTBOKÓCST. 
SIMON ÁBRAHÁM, ref. lelkész, Alsó-Vályban, 89 éves. 
Ötvenkilencz éven át működött a lelkészi pályán. — 
KOLLER ANTAL, földbirtokos, volt orsz. képviselő, 
Sárkányban, élete 74-dik évében. — KIROVICH JÁNOS, 
pénzügyi nyűg. tisztviselő, Nagy-Váradon, 78 éves. 
— BECSKY ÁRPÁD, a vajdahunyadi kincstári vasgyár 
főszámvizsgálója, 36-ik évében. — SÜTŐ GYÖRGY, 
sztanai vasúti pénztárnok, Kolozsvártt. Annak a sú­
lyos sérülésnek lett áldozata, melyet néhány nappal 
ezelőtt Egeresen kapott, mikor a korcsmában az oláh 
parasztok minden ok nélkül rátámadtak az ott társalgó 
békés úri emberekre. — RAJKÓ VICH FERENCZ, posta-
és táviró tiszt, a lugosi posta- és táviró hivatal fő­
nöke, Berzéken. — Dr. MARÁN JÁNOS, plébános, 76 
éves, KÍ8-Tályán. — LIPPŐCZY MIKSA, gyógyszerész, 
42 éves, Győrött. — MARCALIT MÓR, püspöki jószág­
bérlő, a somogymegyei Toldy-pusztán, 64 éves. — 
JÁMBOR KÁLMÁN, budapesti lakos, Hevesmegye volt 
tisztviselője, 53-ik évében, Jász-Ladány mellett. — 
SZLÁVIK JÓZSEF, az aradi tanítótestület fiatal tagja, 
Aradon. — Kökényesdi PAPP ELEMÉR, 20 éves korá­
ban, Budapesten. — BARTAL ANDRÁS, földbirtokos és 
városi képviselő, a makói takarékpénztár volt pénz­
tárnoka, Makón. — RÓZSA SÁNDOR, fővárosi tanító, 
Visegrádon, 35 éves..— TOMCSIK JENŐ, gyógyszerész, 
tekintélyes polgár, Erdő-Szentgyörgyön. •— KOM-
LÓSSY FERENCZ, régi festő, ki még a magyar festészet 
legzsengébb korában lépett e pályára s Bécsben ked­
velt virágfestő lett, 75 éves korában, Bécsben. Főkép 
mint rózsafestő tűnt ki. 

Gr. KÁROLYI GÁBORNÉ, szül Major Amelie, az is­
mert országgyűlési képviselő neje, a kivel való 
házasságáért atyja kitagadta, hosszas betegeskedés 
után, Budapesten, 43 éves korában, s temetése végső 
kívánsága szerint egyházi szertartás nélkül ment 
végbe. A halott fölött Eötvös Károly országgyűlési 
képviselő mondott beszédet, a sírnál pedig b. Kaas 
Ivor. — Özv. HENDBEY FEBENCZNÉ, szül. esztelneki 
Biró Éva, az aradi régi családok egyik tisztelt mat-
rónája, nemes szívű hölgy. Biró Kálmán volt ország­
gyűlési képviselő nővére, 74-ik évében, Budapesten, 
honnan hűlt tetemeit Repszegre szállították. — Dr. 
JOVANOVICS GYÖGYNÉ, szül. Vojnovics Judit, kit e hó 
10-ikén reggel ágyában agyonlőve találtak, a miért 
férjét elfogták, Ó-Becsén. Csak két hó előtt ment 
férjhez. Temetése rendkívüli részvét közt történt meg. 
— Özv. VARGHA JÖZSEFNÉ, szül. Hajdú Sára, Vargha 
Sándor nagybirtokos édes anya, Nagy-Szalontán 
73-dik évében. — Báró SPLÉNIINÉ, szül. Fáy Sarolta 
bárónő, Budapesten, 81 éves korában; kiterjedt elő­
kelő rokonság gyászolja. — DEssEwrFT NÁNDORNÉ, 
szül. Nalláczy Julianna, Deésen, élete 68-dik évében. 

- RÉVAI LAJOSNÉ, szül. Hollánder Róza, dr. Révai 

/fővárosi ügyvéd és a «Jog» szerkesztőjének neje, 
Budapesten. — BARNA ANTALNÉ, szül. Oláh Irma, 
49-dik évében, Pászton.  

Szerkesztői mondanivalók. 
Tulika. A megjelölt három strófa kihagyása sem 

rosszabbá, sem jobbá nem teszi. Gyarló az egész vers, 
csak egy orvossága van: mi a papírkosárba vetjük, 
ön pedig, ha még egy példányban őrzi, dobja a tűzbe. 

Nem tudtak feledni. Bámulom. Ily csekély forma­
érzékkel lehetetlen jó verset írni, még ha a kellő köl­
tői tartalma megvolna is hozzá. Többet kell adni a 
formára! 

Útravalóul. Jani fiamnak. Emelkedett, nemes lélek 
szól hozzánk belőle; de mint költői mű keveset ér. 
Nincs benne semmi egység, kompoziczió ; a versszakok 
összefüggés nélkül lógnak egymásután, fejlődés, emel­
kedés nincs a gondolatban, csak bukdácsolás. A kifeje­
zésekben, nyelvben, verselésben sok a nehézkesség, 
erőltetettség, még ilyen helyek is fordulnak elő benne: 

«Es az a legbölcsebb, ki mindig elégedt, 
Ki a kevéssel is mindenkor beér.» 

A ki csak ezt a két sort olvasná a versből, bizonyára 
azt gondolná, hogy szerző idegen ajkú, ki csak töri a 
magyar nyelvet. 

SAKKJÁTÉK. 
1729. számú feladvány. Drtina J.-tó'l. 
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VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

1730. számú feladvány. Hoffmann E.-től. 
SÖTÉT. 
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VILÁGOS. 

V i l á g o s i n d u l s a m á s o d i k l é p é s r e m a t o t m o n d . 
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A «Vasárnapi Újság. 27-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: «Búza közé száll a dalos pacsirta.» 

Heti naptár, július hó. 

Nap Kat/lolikus e's protestáns Göröy-Orosz Izraelita 

m. 1 
B 6 Legsi. le g r B ö Elek 5 D6Márta 8.22 

18H. Kamill hv. Frigyes 6 N. Szinoesz 23 
19K. Panlai Vincze Rnfina 7 Mai. Tamás 2 t 
20S. Illés, Margit Illés 8 N.Prok<Spvt.|25 
21C. Dániel pr. Dániel 9 Pankrácz p. 26 
22 P. Mária Magdolna Mária Magd. 10 Leoncz vt. 27 
23 S. ApoUinár pk. ApoUinár 11 Enfémiavt. 28S.1.1 

* 
* * 

Holdváltoiás. 9 Újhold 24-én 0 óra 47 pk. reggel. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
ili. Egyetem-tér 6. szám.! 

Egész selyem mintázott Foulardokat mé­
terenkét 85 kr.-tól egész 4 frt 65 kr.-ig (mintegy 
450 különböző árnyalatban) megrendelt egyes öltö­
nyökre, vagy egész végekben is szállít házhoz szál­
lítva, postabér- és vámmentesen Henneberg G. 
(cs. kir. udv. szállító) selyemgyára Zürichben. 
Minták postafordulóval küldetnek. Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. (6) 

r 
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Nyaralóba, fürdőbe utazóknak! 
K é s i ú t i t á s k a 4—20 írtig. K é z i k o f f e r 3 - 3 0 írtig. 
Válltáska 3.50—15 írtig. CzólszerÜen berendezett uti-
tekercs 5.50—15 írtig. B o r o t v a - k é s z l e t John Heif-
íord késsel. Angol borotva 1.40—3.50. U t i é s v a d á s z -
k u l a c s o k írt 1—5.60-ig. B e r e n d e z e t t p i n c z e t o k 
6.75—15 írtig. Mentő b>xer a mellény zsebben 1 frt. Erős 
1ÖVÓ8Ü kis tömüríormáju bulldog-revolver írt 5.50—7. 
Frotir-készülék 1 frt. F ü r d ö - h é v m é r ö 50 krtól 2 írtig. 
Lapos ivó-pohár P i i m m i ~ c z i k k e k személyes olta-
40 krtól 1 írtig. ** I t l U U l l lomra stb. Betegápolásra 
allövet-fecskendő 3—5 írtig L é g - p á r n a 4.50—10 frtig. 
Anyaméh-fecskendő 2—5 frtig. Ö n m ű k ö d ő s z o p t a t ó 
Ü v e g ; 1 írt. Ösmert angol foggyöngy 3 frt TJJ I R a p i d 
s p i r i t u s k é z i t ű z h e l y , intensiv Bnnzen-lánggal, legj. 
takarék gyorsfűző, 1 liter vizet 7 perez alatt felforral, 1 frt. 

Sportkedvelők figyelmébe! 
A n g o l d i s z n ó b ő r - n y e r e g ; 15—35 írt. 
Kettős szárti kantár 5—8 forintig. Zabla 

1.80—3 50. Izzasztó 2.75—5.—. Nyereglekőtő 
2.50—3 frtig. Kengyelszijjak frt 3-3 .75- íg . 
Kengyelvasak 160—3 50. Sarkantyú felcsatol­
ható 2 frt. Ló-idomitó vessző rinoczerosb'rböl 
60 kr.-tól 2.50-ig. Lóháló, legyek ellen egész 
lóra, párja 15 frt. L ó s z ó r n y i r ó o l l ó 3.40. 
Tartós bő g -umni i e s ö k o p e n y e g * 10—15 

frtig. A l k a l m i v é t e l : v a d á s z - f e g y v e r e k l e s z á l ­
l í t o t t á r o n . H o r o g - - h a l á s z a t ö s s z e s k e l l é k e . 
összetolható halászbot 1—15 frtig. 12 drb horog mes­
terséges legyekkel 80 kr. Zsinórral ellátott horog 10 
krtól 2 írtig. Botszék 2.40—8 frtig. Kés, kanál, villa 
egyben 1.80—4.50. Lapos zseb-napóra iránytűvel 1 frt. 
M é h é s z e t i s e g é d e s z k ö z ö k . Uj a r a n y o z ó , mely-
lyel elavult tükör- és képrámát, szobrot stb. mosha­
tóvá újjá aranyozhatni, üvegje ecsettel 80 krajezár, 
Higgitó folyadék 10 kr. 

Vendéglősöknek ySSESíífiSFS 
9 9} 10 10j 11 11 j 12 12j 13 13j o 4tm. 

1.15 1.30 1.50 1.70 1.90 i .15 i .30 2.50 2.70 2.85 
Egy készlet szokásos nagysága 
keményfából tartós kug- l izó-
b á b frt 2.50. P a p i r - l e g - h a -
j ó k 50 krtól 1.50 krlg. Sói 
k u g l i z ó , egész szűk udvaron 
is felállítható, eg-y készlet báb, 
golyó, zsinórral 5 frt 50 kr. 
Kerti flobert-puska 7—20 
forintig. Vas czéltábla kingró 
bohóczczal 2—8 frtig S z í n e s 
p a p i r l a m p i o n o k kertek ki-
világositása és díszítésére 15— 
60 krig E i ő s d u g r a s z h u z ó 
30 kr.-tól. P a l a c z k - d u g - a -
s z o l ó 1 frt 40 kr. Biztonsági 
borlehuzó gummics i 2.70—3 frtig. EnlcBcsal elzárható 
hordócsap 60 kr.-tól 2 frtig. Hydraulikus h o r d ó - s z á d 
Bzeszes italok megromlása ellen 1 .forint. — K e r t i 
g y e r t y a t a r t ó üveggel frt 1—2.30. E t e l b o r i t ó s o d ­
r o n y b ó l a l e g y e k e l l e n 50 krajczái-tól 1 forintig 
n n h á n i T 7 n 1 f n a l r D o h á n y t a r t ó , melyben a 
UVllaUy üVIXIlOa.. dohány nyirkosán marad, 3.75 
6 frt. Honblon papir 100 drb 25 kr. Hiivelytomö 30 kr. 
1 frtig. A u t ó m a t c i g a r e t t a - k é s z í t ő és dohány 
szelencze 2 frt. Szárazon szivó csatornás fapipa 1.20. 
G'z-pipaszártisztitó 1 80. Kanóczos gyufatartó 85 kr. 
Dohányszita 1 frt 50. B n d a p e s t i e m l é k - t á r g y a k . 
A l u m í n i u m d í s z t á r g y a k . 4777 

Meg nem felelő tárgyat vissza vesz. 
N a g y k é p e s á r j e g y z é k e t m e l l é k e l . 

K E R T É S Z T Ó D O R Budapest, Dorottya-utcza 1. sz. 

Alapíttatott 1858-ban. A Terencz József-rend lovagja, az arany érdemkereszt 

tnlajd, 0 os. és k, fensége József föhg ndv, szállitója, 

WALSER FERENCZ 
első magyar gép- és tűzoltószerek gyára, 

harang- és érczöntöde 

Budapesten, Rottenbiller-ntcza 66. sz. 
E é s z i t : T ű z f e c s k e n d ő k e t , k e r t i f e c s ­
k e n d ő k e t , t e m p l o m k a r a n g o k a t , szai>. 
f o r g a t h a t ó v a s k ó o n á v a l vagy f a k o i o n á v a l ; 
v a s - h a r a n g l á b a k a t , m e l y e k a t o r n y o t a 
m e g r á z k ó d t a t á s e l l e n ó v j á k ; k u t a k a t é s 
s z i v a t t y ú k a t 10 frttól f ö l j e b b ; s z a g m e n ­
t e s á r n y é k s z é k e k e t 21 forinttól f ö l j e b b ; 

f ü r d ő k á d a k a t é s f ü r d ő k á l y h á k a t . 

Egyetlen magyar vizműépitó-vállalat. 
A készítményért teljes jótállás vállaltatik. 

Képes árjegyzékek és költségtervezetek 
díjmentesen küldetnek. 

Csak3frt 
a legszebb és legczólszerübb 

ünnepi ajándék 
(Emlék az elhunytukról.) 

Arezképek életnagyságban 
Bármely baküldött fénykép után. 
Előleg 1 frt. Szállítási id"» 10 nap. 
A hü hasonlatért kezesség vállal' 
tátik. A fénykép sértetlen marad. 
Alkalmi ajándékul szánt megren­

delések előbb küidend'k be. 

BOMSCHERSIEGFIÜED 
jntalomdijazott műterme, 

Bécs, II. Grosse-Pfarrgasst 6. 
Alapítva 1879-ben. 4763 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadó-hivatalban, Buda­
pest, IV. ker., Egyetem-

utcza 4. szám alatt. 

Csász. kir. szab. legújabb találmányú • 

kárpitozott ágybetéteim j 
mellett, melyek minden eddigi gyártmányt felülmúl- • 
nak, az ágyra semmi más nem szükségeltetik, mint • 
csupán lepedő a beteritésre. Ezen czélszerü és hasz- ; 
nos találmányomat előforduló szükséglet alkalmával ; 

ajánlom a t. ez. közönségnek. 4765 • 

Megtekinthetők a városligeti iparcsarnok- ; 
ban és gyári helyiségemben, hol mérték sze- ; 

rinti megrendelések is elfogadtatnak. 

MV~ Kórházak, szálloda-tulajdonosok és másnemű J 
intézetek nagyobb rendelésnél árkedvezményben l 

részesülnek. — Tisztelettel 

V i g P á l . műkárpitos és díszítő, É 
Budapest, Rózsa-utcza 52. 

Magas jutalékot, 
használhatóság esetén íix fizetést adunk ügy­
nököknek törvényesen engedélyezett sorsjegyek 
részletfizetés melletti eladásáért. Ajánlatok a 
«Mercur» kiadóhivatalához, Politzer S. bank-
és váltóüzlete, Budapest , V., Dorottya-utcza 

12. sz. intézendők. 4788 

3327. sz. 

Értesítés. 
A 6-dik hadtest kerületében elhelyezett 

közös hadseregbeli és m. kir. honvédségi 
csapatok széna-, alomszalma-, ágyszalma-, 
tűzifa- és kőszén-szükségletének bérleti 
biztosítása végett, az alább jelzett napo­
kon nyilvános tárgyalás tartatik, és pedig 
1892 augusztus 3-án Eperjes, Igló, Besz-
terczebánya, Miskolcz és Eger állomások 
részére, 1892 augusztus 9-én Rimaszom­
bat, Edelény, Losoncz, Szepes-Váralja, 
Lőcse, Gyöngyös és Kis-Szeben állomások 
részére, a kassai katonai élelmezési raktár 
hivatalos helyiségében; továbbá 1892 aug. 
5-dikén Munkács, Szatmár, Nyíregyháza, 
Márm. -Sziget, Ungvár és Szobráncz állo­
mások részére a munkácsi katonai élelme­
zési raktár hivatalos helyiségében. 

További részletek, illetve föltételek a ki­
ragasztott hirdetésekben s a kassai és mun­
kácsi élelmezési raktárakban mindenki által 
megtekinthető föltételekben foglaltatnak, 
mely utóbbiak 32 krajezárért a nevezett 
raktárakban vétel utján megszerezhetők. 

(JSÚZ, köszvény, tagszaggatós, fejfájás, 
csipőfájdalom, hátfájdalom stb. ellen leg­
jobb bedörzsölés a Eichter-féle 

Horgony-Pain-Expeller. 
Több mint 20 év óta a legtöbb családban is­
meretes mint fájdalom-enynitő szer és majd­
nem minden gyógyszertárban kapható 40 kr. 
és 70 kr.-ért. Minthogy utánzások léteznek, 

ennélfogva mindig határozottan 
„Horgony - Pain - XhepeUer** kérendő. 

• • • • • • -

4814 Kassa, 1892 jun. 20-án. • 

Gs. és kir. katonai élelmezési raktár. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ 
V * * ^ C H . F A Y , 

P A R I S — 9 . r n . d . U P 

Különítgts Riispor 
MSMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
P a i x , 9 - P A R I * 

1892. július. 1 8 7 . s z . 1892. JQlins. 

BUDAPESTI SZEMLE 
A M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
TARTALOM: 

Marbot emlékiratai a Napóleoni háborúkról. — r. . 
A magyar összehasonlító nyelvtudomány jövő fel­

adatai. — Munkácsi Bernáttól. 
A vasúti személydíjszabás reformja. (III.) — Heltai 

Ferencztől. 
A háromszögű kalap. Beszély. (II.) — Álarcon Péter 

után, spanyol eredetiből, — Haraszti Gyulától. 
Költemények. Szívliervadás. — Kozma Andortól. — 

A váltság. — Német népdal-gyűjteményből — Szász 
Bélától. 

A gyülekezési és egyesületi jogról. (II.) — Vadnai 
Andortól. 

Arany János kiadatlan levelei. — Közli Bessenyei 
Ferencz. 

Értesítő. ? Szabolcska M.: Költemények. — ó. s. — 
Zigány A. Litterature ungherese. — dó. — Hausrath 
A.: Arnold von Brescia. — d. — Ferdinandy Géza: 
Magyarország közjogi viszonya Ausztriához — L. B. — 
Nyilt levél a szerkesztőhöz. — M. S. 
Megjelen évenkint 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. 

Előfizetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 forint, 
félévre 6 frt. 

Franklin-Társulat 
magyar irod. intézet és könyvnyomda Budapesten. 

OCHLICK féle vasöntöde és gépgyár részv.-társ. 
BUDAPESTEN. 

V 
Gyár és irodák: 

VI . külső váczi -út . 
Városi iroda és raktár: 

Podmaniczky-utcza 14. 
Fiók-raktár: 

Kerepes i -ú t 77. 

Gőz- és járgány-cséplőkészületek, 

számos első díjjal kitűnt. Schlick-féie szab. 2 és 3 vasú ekék, 
mélyítő és egyetemes aczél-ekék, 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-féle 
4672 

egyvasu ekék, talajmiveló eszközök, 
valamint 

Schlick-féleszab. „ H A L A D Á S " sorbavető gépek, 
Takarmány kész! tő gépek, dará lók, ő r lőma lmok és m indennemű gazdasági gépek. 
Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló gépek, szállít­

ható mezei vasutak stb. 
Előnyös fizetési feltételek. Legjutáiiyosabb árak. Árjegryzékek ingyen és bérmentve 
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— 

Latzkovits A. 
4737 Császári és királyi szab. iiig--gyárx>s, 

IV., Váczi utcza 22. B U D A P E S T , (Nemzeti szálloda). 
— • • * 

— — 

Magyarország legnagyobb raktára 
férfi f e h é r n e i n ü e k , n y a k k e n d ő k , kez tyűk , 
z sebkendők , i n g - g o m b o k , har isnyák, s e ­
lyem- , gyapjn é s p a m u t a l sóruházat i cz ik-
kek , utazás i ingek , sapkák, p la idek és kocs i ­

takarókban stb., f e l t ű n ő o l c só árakon . 

— 

FIGYELMEZTETÉS!! Ó v a k o d j u n k u t á n z á s o k t ó l , mert . 
csakis azon czip'k és csizmák ió^ztTIt^k 
jó munkája által az immár hir&stf6A'ilH 

b u d a p e s t i e l s ő c z i p ő g - y á r b a n , „ a z a r a n y c s i z m á h o z " 

SCHWARZ JÓZSEF FIÁNÁL 
esten, kiirolv-körut. károk-laktanya, um 

melyeknek talpa a gyár bélyegét viseli. A b u d a p e s t i e l s ő c z i p ö g - y á r 
a legszebb árukat készíti. A b u d a p e s t i e l s ő c z i o ö g - y á r hazánk leg­
első ilynemű iparvállalata, mely a lent felsorolt b á m u l a t o s o l c s ó 
árakért n a y o n t a r t ó s czipöket készít. — Férfi czipök 1 frt 20 krtól 
5 frtig, noi czipők 1 írttól 4 írtig, fia-, 
leány- ésgyermekczipök 40 krtól 3 frtig. 
— Ezeken kívül minden fajta czipö és 
Mizma n a g y o n o l c s ó n . 
Képes árjegyzékek bórmentve 
küldetnek. — Meg nem felelő 
áruk bármikor készséggel cse­
réltetnek be . Vidéki éB mér­
tekutáni megrendelések lelki­
ismeretesen eszközöltetnek. 

1 „Ma •étéáa, | 
melyet a helybeli főgyrnnasiurn n. é. tanári kara, £? 
mint jól rendezett és gondosan vezetett magán­
intézetet a szülők becses figyelmébe jó lelkiisme­
rettel ajánl, a jövő 1892/93 iki tanévben 12 bent­
lakó, a gymnasium és polgáriskola alsóbb osztá­
lyaiba járó tanuló lesz elhelyezve. Felkéretnek 
az érdekelt szülék, kik gyermekeiket az intézetben 
elhelyezni óhajtják, szíveskedjenek ebbéli szán­
dékukról az igazgatót — M i s k o l c z o n , U r a k -
ut t -za 6 . s z á m — mielőbb értesíteni. Az intézet 
különösen gyöngébb tanulóknak ajánlatos. Egész­
séges fekvésénél fogva fennállása óta ragályoktól 

ment volt. É r t e s í t ő i n g y e n . 4817 

*izda-í^e 

korneuburgi állat-táp-por 
lovak, szarvasmarha és juhok számára. 

K ö z e l 4 0 é v ó t a l e g j o b b e r e d m é n y n y e l a l e g t ö b b i s ­
t á l l ó b a n h a s z n á l a t b a n , é t v á g y h i á n y n á l , r o s s z e m é s z ­
t é s n é l , a t e j j a v í t á s á r a , s a t e h e n e k t e j é l é s é n e k f o ­
k o z á s á r a ; l é n y e g e s e n t á m o g a t j a a z á l l a t o k t e r m é s z e t e s 
e l l e n á l l ó k é p e s s é g é t j á r v á n y o s b e h a t á s o k e l l e n . 

Ára \ doboznak 70 kr., } doboznak 35 kr. 
S0~ Tessék a fönnebbi védjegyre egyelni s határozottan 
Kwizda-f éle korneuburgi marha-táp-port kérni. 
Valódi minőségben a gyógyszert, és drogériákban kapható. 

M a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r 

Tőrük József gyógyszert, Budapest, király-ntcza 12. 

HEGEDÉI 
| £ TISZTA ALkAUKIS SAVAXYL-VIZ % 

legjobb asztali és üdítő ital 
I ^ k - k i p r ó b á l t g y ó g y s z e r k ö h ö g é s , t o r o k b e t e g -
• W ^ z " s é g e k , g y o m o r - é s h ó l y a g k n m t n á l . 

Főrak tá r : Budapesten, Lipót -köni t 21/a. 

EZREK MENNEK GARLSBADBA, 
h o g y r o s s z g y o m r u k a t k i r e p e r á l j á k é s ú j r a j ó l e m é s z s z e n e k é s 
e r r e e l k ö l t e n e k — n é h a h i á b a , egy v a g y o n t ; p e d i g e z t a c z é l t 
otthon k é n y e i r a i - n n n n i i ! n A n d h a s z n á l a t a á l t a l , r E P S I N ' B O R me'y«f<**'tW e l é r i k a I P " " " " • » • » • a w w a n e m é s z t e n i s e g i t 
é s a g y o m o r t r ö v i d i d ő n t ö k é l e t e s e n h e l y r e á l l í t j a . — A z é n 
p e p s i n b o r o m k e d v e s i z e , é s h a t á s a k i n e m m a r a d . E g y ü v e g 

á r a 1 f r t 2 0 k r . , 5 ü v e g f r a n c o k ü l d v e 6 f r t . 

Rozsnyay Mátyás, gyógyszerész, 
m ű v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

Ugyanott kapható: V a s a s c h i n a b o r . 1 ü v e g 1 f r t 2 0 br . , 5 ü v e g 
franco k ü l d v e 6 f r t é s S e r a i l - a r c z k e n ő c s s z e p l ő e l l e n e g y 

t é g e l y 70 k r . , f r a n c o k ü l l v e 1 f r t 5 k r . 4715 

Hölgyek figyelmébe! A legkitűnőbb és leghirnevesebb a 
l)r. Haebraféle arcztisz'itó ftenőcs, bőrszépitő szap­
pan t!s hölgypor. Ara uagy tégely 60 kr., kicsi 35 kr., 
szappan 35 kr., pwudre (>(> kr. Kapható Budapesten Török 
József gyógyszertárában király-uteza, Nernda Nándor-
nál liatvani-utcza és az ország minden gyógytárában. im 

Crown Laveuder Salts 
( K O R O N A - L E V E N D X J L A - S Ó K ) 

(Frissítő ét* élénkítő.) 4769 
E hí res sókból pompás illat árad szét, mely 
a betegeket fölfrissíti, a levegőt tisztít ja, s 

ezáltal az ember i ség enyhítőjévé válik. 
Val/nlílng csupán a koronás dugóval es 

C r o w n P e r f u m e r y Co 
ftiUratt-l. Értéktelen u tánza toka t , melyek h a -
Minlo név a la t t aiáriitat nak s a vevőt csalódásba 
ejtik, kérjük v isszautas í tani ; a múl t évben 

5(Kt,0M0 üvegcse a d a t o t t el beióle. 
THE CROWN P E R F U M E R Y Co 

1 7 7 New Bond Stree t , London. 

Eletbiztosito-Részvény-Társasáo 
(Algemeene Maatschappij van LeYensverzekering en Lijfrente) 

Amsterdamban. 
A legelőnyösebb feltételek és módozatok 

mellett köt biztosításokat 

az ember életére. 
— 1 8 9 1 végéig •*-

31 és fél millió frt biztosítás köttetett. 
Magyarországi vezérképviselőség: 

Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 20. szám. 
Igazgató: 

Tolnay Lajos 
•un. tanácsos, ortíággy. képviselő. 

Vezérbithár: 

Stuller László. 

A vezér-képviselőség mindennemű kérdésre 
szívesen szolgál felvilágosítással. 

Í754 Keferencziákat ad: 

a Magyar Általános Hitelbank. 

N a g y k é p e s á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 
J a v í t á s o k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

H a r m o n i k á r ó l , m e c h . h a n g s z e r e k r ő l , z o n g o ­
r á r ó l k ü l ö n - k ü l ö n k é p e s á r j e g y z é k k é r e n d ő . 

L e g - u j a b b ! L e g ú j a b b ! 

MINIATŰR ARISTON 
v á l t o z t a t h a t ó j á t é k l a p o k k a l ós 

k o r l á t l a n m ű s o r r a l . 4700 
Ezen aj találmányú hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneinmeret nélkül száz meg Bzáz 

tetszés szerinti zenedarabot lehet játszani . 

Ára 8 frt 50 kr,, a (útalapok drbja 25 kr. 
Megrendelésebet az árak előleges beküldése mel­

lett vagy utánvétellel eszközli 

STERNBERG ÁRMIN ÉS TESTYÉRE 
h a n g s z e r - i p a r t e l e p e 

Budapest, VII., Kerepesi út 36. sz. 

^asasHsasasHsasHSHSEsasHSHsasHS 
„] A F r a n k l i n - T á r s u l a t k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n ( e g y e t e m - n t c z a 4 . s z á m ) m e g j e l e n t 
Uj é s m i n d e n k ö n y v k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó : 

jjj OLCSÓ KÖNYVTÁR. 
1{] Szerkeszti 

G Y U L A I PÁL. 

a 

a 

"Legú jabban m e g j e l e n t f ü z e t e k : 

301. füzet. V i s s z a p i l l a n t á s 2 0 0 0 - b ő l l 8 8 7 - d í k é v r e . Regény. I r ta Bellamy 
Edvárd. Fordította Radvdriyi Dánul. Fűzve _.. . _ . . . 80 kr. 

302. « A z u t o l s ó A b e n s z e r a d s . Irta Chateaubriand F. Franczia eredeti 
böl fordította Dr. Rada István. Fűzve . . . . . . __. 20 kr. 

304. « B é l d i P á l . A gróf Teleki-féle alapítványból száz arany pálya­
díjjal jutalmazott eredeti szomorújáték öt felvonásban. Ir ta 
Szigligeti Ede. Fűzve . . . __ _._ . . . ___ . . . . . . . . . 40 kr. 

305. • A t e n g e r é s s z e r e l e m h u l l á m a i . Szomorújáték öt felvonásban. 
Irta Grillparzer Ferencz. Fordította Irdnfi, Jenő. Fűzve 30 kr. 

307. « L u k is L a r a s . Irta Bikélas Dömötör. Uj-görögből ford. Horváth 
György. Fűzve . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 kr. 

309. « V á r k o n y i b á r ó A m a d é L á s z l ó v e r s e i . Összegyűjtötte, beve­
zette és jegyzetekkel kisérte Ne'gyesy László. Fűzve 1 frt 40 kr. 

312. • B u r i i s . Irta Carlyle. Fordította Levay József. F ű z v e . . . . . . 20 kr. 
314. < G r ó f K á d a y G e d e o n ö s s z e s m ű v e i . Összegyűjtötte s bevezette 

Vdczy János. Fűzve . . . . . . . . . . . . ___ ___ __.. ___ 40 kr. 
315. « A v e t e r á n o k . Életkép a fővárosi életből, három felvonásban, 

dalokkal. Irta Bérezik Árpád. Fűzve . . . . . . . . . . . . . . . 30 kr. 
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Csupán J POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
J egész évre 5 . Külföldi előfizetésekhez a pogtailag 
l félérre _ 2 . S O meghatározott riteldij is csatolandó. 

LUKÁCS BÉLA 
KERESKEDELMI MINISZTER. 

HAEMADFÉL hónapja, hogy Barosst eltemet­
tük. Ez idő alatt senki sem tudhatá, mi 
lesz majd. örökéből s legfeljebb abban 

találhatott a kormány jövendő szándékaira 
megnyugtatást, hogy a tárcza ideiglenes betöl­
tése jó kezekre vala bizva, mikor azt Wekerle 
Sándor pénzügyminiszter kezeire bizták. Ebből 
lehetett gyanítani, hogy a tárcza vezetése körül 
a Baross által megkezdett irányon változtatni a 
kormánynak szándékában nincs, s valószínű, 
hogy jövendőre is meg kívánják tartani azt a 
szellemet, mely e tárcza politikájának Baross 
alatt éltetője volt. 

A mi az ideiglenes betöltés ideje alatt csak 
biztató gyanítás vala, e hó 20-ika óta bizonyos­
ság. Minden fölmerült s több oldalról támo­
gatott más kombinácziók mellőzésével a nagy­
fontosságú kereskedelmi tárcza legfőbb vezeté­
sével Lukács Béla lön megbízva, — az a Lukács 
Béla, a ki az oly korán elhunyt miniszternek, 
előbb, mint a magyar királyi államvasutak igaz­
gatóságának elnöke, majd pedig, mint évek 
hosszú során át e tárcza államtitkárja, leg­
hűbb, legbuzgóbb, legmegbízhatóbb munkatársa 
volt, a ki a vaserélyü és törhetetlen munkaerejű 
miniszternek ernyedetlen kitartással állt oldala 
mellett, támogatva őt nagyszabású kezdeménye­
zéseiben a megfogamzás perczétől, a tervezgetés 
különböző stádiumán át, egész a szerencsés vég­
rehajtás pillanatáig, kivévén a maga részét a 
munkából, a fáradozásból tisztességgel, s nem 
követelve osztályrészt a siker dicsőségéből, az 
érdemből, hanem átengedve azt minden tarta­
lékgondolat nélkül egészen annak, a ki az ügyek 
élén állva, a tárcza tekintélyét képviselni s sze­
mélyében összpontosítani vala hivatva. 

Baross Gábornak minden tettében, alkotásá­
ban, sőt még fontosabb nyilatkozatában is erő­
sen kidomborult az individuális vonás. Mint 
erősen önálló gondolkozású fő, szeretett a maga 
gondolataival, a maga eszméivel állni elő, azo­
kat terwé formálni, egyéniségével összeforrasz­
tani s személyes felelősségével fedezni. De min­
den önérzete mellett sem tartozott azon elfo­
gultak, hogy ne mondjuk, elbizakodottak közé, 
a kiknek csak a saját ideáikban van meg a kellő 
bizalmuk, s a kik már előzetesen ellenszenvvel 
fogadnak mindent, a mi mástól ered. Nem, ő 
latra vetette másoknak is, legkivált pedig köze­

lebbi munkatársainak is az ideáit, s ha olyanra 
akadt, melyet figyelemreméltónak, helyesnek 
talált: szívesen fogadta el a magáé gyanánt s 
ép oly szeretettel és lelkiismeretes buzgósággal 
készítette elő és hajtotta végre, sokszor módo­
sítva rajta, kiegészítve, vagy nagyobb hatásúvá 
téve, mintha az eredeti ötlet is az ő agyában 

fogant volna meg. Saját és adoptált eszméi kö­
zött nem volt azután többé különbség észre­
vehető; hatalmas egyénisége elenyésztette az 
eredeti különbséget, s ő alatta a kereskedelmi 
tárcza vezetésében soha sem volt tapasztalható 
az a dualisztikus vezérfonal, mely annak előtte 
bizony nem egyszer csillant elő, mikor Baross 

Roller utódai fényképe után metszette Muel l i . 

L U K Á C S B É L A K E R E S K E D E L M I M I N I S Z T E R . 


